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GETTING STARTED

Open the charging case.

Press and hold the logo on the front of the case until the LED
turns to a slow blue pulse.

Select adidas Z.N.E. 01 ANC from your sound device’s
Bluetooth® list.

. TOUCHCONTROLS

Touch the left or right earbud to control your music, phone
calls and more. The long touch behaviour can be customised
in the app.

1 touch to play/pause or receive/end a call

2 touches to skip forward or reject a call

3 touches to skip backward

Long touch to toggle noise cancelling, Awareness and ANC off

. CHARGING THE EARBUDS

Put your earbuds back in the case and close the lid to turn
them off and begin charging.

. CHARGING THE CASE

Use a wireless charger or plug the case into a USB power
source to charge it. The case is fully charged when the front-
facing LED is steady green.

To charge the case using a wireless charger, follow the
instruction below.

Place the charging case with its back flat against the wireless
charging pad.

Make sure that the front LED lights up to indicate that the
case is charging.

Once the LED light has turned steady green the case is fully
charged.

. LED INDICATOR

The LED shows the case battery charge, from red through
yellow to green (0-100%). It pulses blue while in Bluetooth
pairing mode.

. PAIRING ANEW DEVICE

adidas Z.N.E. 01 ANC remembers up to 3 previously paired
devices and will try to reconnect with the last connected
device.

Place the earbuds in the case and keep the lid open.

Press and hold the logo on the front of the case until the LED
turns to a slow blue pulse.

Select adidas Z.N.E. 01 ANC from your sound device’s
Bluetooth list.

Note: The earbuds can be connected with one sound device
at a time. Make sure to disconnect from the current device
before reconnecting with a different device.

. FITTING THE EARTIPS

Take the time to find the eartips that best fit your ear. The
eartips should fit snugly in your ear but still feel comfortable.

It is not uncommon to use different sizes for left and right
earbuds.

. NOISE CONTROL

Long touch either left or right earbud to cycle through the
noise control modes.

Active Noise Cancelling mode - blocks out distractions, so
you stay focused on completing that final set

Awareness mode - allows you to hear more of the outside
world, ideal for long runs in the city

Off - noise control is turned off

The amount of noise cancelling and Awareness can be
adjusted in the adidas Headphones app.

. RESETTING THE EARBUDS

If your earbuds become erratic or unresponsive, follow the
instructions below.

Place the earbuds in the case and close the lid to restart the
earbuds.

If the problem persists, perform a hardware reset:

Place the earbuds in the case and keep the lid open.

Press and hold the touch surface on both earbuds for 4 seconds
to reset the earbuds.

If the problem persists, perform a factory reset.

Note: This will delete all user settings and the earbuds will
need to be set up again.

Place the earbuds in the case and keep the lid open.

Press and hold the button on the case for 10 seconds, until
the LED turns purple, to reset the earbuds to factory settings.
Remove adidas Z.N.E. 01 ANC from your sound device’s
Bluetooth list before pairing again.
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BbJIFTAPCKU E3UK

HAYAJIO

OTBopeTe 3axpaHBaLLmns Kanbd.

HaTucHeTe 1 3aapwXXTe NOroTo B NpeaHaTa yacT Ha kanbda,

[l0KaTo CBETOAMOAHUAT MHAMKATOP 3anoyHe fa Mura ¢ 6asHu
UMNYNCKU B CUHBO.

W3bepete adidas Z.N.E. 01 ANC ot cnucbka ¢ Bluetooth® Ha
BaweTo 3BykoBO ycTpoicTBO.

KOHTPOJIN C LOKOCBAHE

ﬂOKOCHeTE naBaTta Unu gacHata caywanka, 3a ga
KOHTpONMpaTe My3ukaTta cu, TenedoHHUTE CU Pa3roBopU 1
apyrvi. MoxeTe fja nepcoHanu3npate ynpaBieHNeTo ¢ AbAro
[fokocBaHe B npunoxexuneto adidas Headphones.

1 BokocBaHe 3a Bb3npoussexaaHe/naysa uiu nonyyasaxe/
npuknioyBaHe Ha obaxpaaHe

2 [oKoCBaHWA 3a NpeckayaHe Hanpea UAN OTXBLPASHE Ha
noBuKBaHe

3 flokocBaHKA 3a NpeckayaHe Hasaz

MpoabmkUTENHO AOKOCBaHE 33 U3KIOYBaHE Ha
LyMONOTNCKaHe, pexuM Ha oceefioMeHocT n ANC

. SAPEXXQAHE HA CNYLUAJIKUTE 3A YLLK

MocTaBeTe 06paTHO crylwankuTe B Kanbda v 3aTBOpeTe
Kanaka, 3a a ' U3KJI0UNTe 1 3anoyHeTe fa 3apexaaTe.

. 3APEXXAAHE HA KANb®A

M3non3BaiiTe 6€3>M4YHO 3apsiAHO YCTPOMCTBO UKW BKAlOYETE
kanbda B USB M3TOUHUK Ha 3axpaHBaHe, 3a Aa ro 3apeauTe.
Kaﬂbq)bT € Hanb/IHO 3apefeH, KoraTto NpeaHnaT cBeToanosn
CBETU NOCTOSIHHO B 3€M1eHO.

3a pa 3apeauTe kanbga ¢ noMollTa Ha 6e3XunyHo 3apsaaHo
YCTPOVICTBO, CNeABaNTe UHCTPYKLMUTE MO-A0NY.

MocTaBeTe Kanbda 3a 3apexpaaHe ¢ rbpba My BbpXy
Be3xmnuHaTa noaNoxKa 3a 3apexaaHe.

YBepeTe ce, Ye NpefiHNAAT CBETOAMOA CBETBA, 3a Aa NOKaxe, Ye
KanbbT ce 3apexaa.

Cnep KaTo CBETOAMOABT 3aMoyHe Aa CBETU C MOCTOSHHA
3e/leHa CBeT/IMHA, KanbdbT € HaNb/IHO 3apefeH.

LED UHAUKATOP

CeeToAMoAbT Noka3ea 3apsaa Ha baTepusTa Ha kanbda, oT
uepBeHo, npe3s xbATo, fo 3eneHo (0-100%). Town nyncupa B
CUHbO, floKaTo e B pexuM Ha Bluetooth caposiBaHe.

. CABOSIBAHE HAHOBO YCTPOUCTBO

adidas Z.N.E. 01 ANC 3anomHsi go 3 caBoeHu ycTpoicTea u
uie ce onnTa aa ce CBbp>Xe 0THOBO C NOCNEAHOTO CBbP3aHO
YCTPOWCTBO.

MocTaBeTe cnywankute B kanbda 1 APbXKTe Kanaka 0TBOPEH.

HaTucHeTe 1 3aapbTe NOroTo B NpefjHaTa YacT Ha kanboa,
[0KaTo CBETOAMOAHMUAT MHANKATOP 3anoyHe Aa Mura ¢ 6aBHn
WMNyncu B CUHBO.

M3bepete adidas Z.N.E. 01 ANC ot cnucbka ¢ Bluetooth Ha
BalueTo 3ByKoBO yCTPOWCTBO.

3abenexka: Cnywankute Morat Aa 6bAaT cBbP3aHM camo KbM
€/1HO YCTPOWCTBO HaBeAHBbX. YBepeTe ce, Ye CTe NpeKbcHanm
BPb3KaTa C TeKyLLOTO YCTPOUCTBO, NPeAv Aa NPeBKAYUTE KbM
ApYro yCTpoicTBo.

NOCTABAHE HA HAKPAMHULMTE 3A YX0

Otpenete BpeMe fa nopbepeTe HakpalHULNTe, KOUTO Hall-
nobpe nacsat Ha yxoTo BU. HakpaitHuuuTe 3a yxo TpsibBa
Aa NpunsraT NILTHO B YXOTO B, HO BCe NaK Aa r ycewyate
KOMQOpTHO.

Bb3MoXHO e Aa usnonsearte pasnnyHu pazMepu 3a ASCHO U
JIBO yX0.

KOHTPOJ1 HA LLYMA

[lokocHeTe NpoAbAXNUTENHO efjHa OT CyllanknTe, 3a Aa
NpeBLPTUTE NPe3 PexuMmUTe 3a KOHTPON Ha LyMa.

PexuM 3a npemaxpaHe Ha WyMa - bnokupa 06KpbXaBalLus BU
LWyM, 33 4a Ce CbCPeA0TouNTE BbPXY My3nKaTa

Pexxum OcBeloMeHOCT - N03BONABA BU fla YyBaTe
3a06ukansiiata BU cpeaa v Aa nposexzjate pasrosopu, 6es
Aa cBandaTte cnywankute cu

M3Kn. - 3KAIOYEH KOHTPOA Ha LyMa

Konuyectsoto Ha LWyMONOoTUCKaHe 1 0CBEeAOMEHOCT MOXe Aa
ce perynupa B npunoxeHueto adidas Headphones.

HYJINPAHE HA CTYLWANTKUTE

Ako cnywankute Bu ctaHaT HeeeKTUBHM UK He pearupar,
clefBaiiTe MHCTPYKLUNTE NO-A0AY.

MocTaBeTe cnywankute B Kanbda v 3aTBOpeTe Kanaka, 3a a
pecTapTupate ciywankure.

AKo Npo6eMbT He ce paspeLLu, U3BbPLIETE XapAyepHo
HynupaHe.

MocTaseTe cnywankute B kanbda 1 APbXTe Kanaka 0TBOPeH.
HaTucHeTe 1 3aapbxTe ceH30pHaTa NOBbPXHOCT Ha fiBeTe
cnywanku 3a

4 ceKkyHaw, 3a Aa Hynuparte caylankute.

Ako npobneMbT He Ce paspeLun, U3BbpLUETE HyNMpaHe [0
babpuunm HacTponku.

3abenexka: ToBa Lie n3Tpue Bcuukn notpebutenckn
HaCcTPOMKM U cnywankuTe Le TpsibBa Aa 6bAaT HacTpoeHu
OTHOBO.

MocTaseTe cnywankute B kanbda 1 APbXKTe Kanaka 0TBOPEH.
HatucHeTte n 3appbxTe byToHa Ha kanbda 3a 10 cekyHan,
Nl0KaTo CBETOAMOALT CBETHE B NINNaBO, 3a ia HynupaTe
cnywankute fo GabpuyHu HacTpoiku.

MpemaxneTe adidas Z.N.E. 01 ANC ot cnucbka ¢ Bluetooth Ha
BatueTo 38ykoBO yCTPOACTBO Npean NOBTOPHO CABOSBaHE.
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CESTINA

ZACINAME

Otevrete nabijeci pouzdro.

Stisknéte a podrzte logo na predni strané pouzdra, dokud
kontrolka LED neza¢ne pomalu blikat modre.

Ze seznamu Bluetooth® na vasem zvukovém zafizeni zvolte
adidas Z.N.E. 01 ANC.

. OVLADANi DOTYKEM

Dotykem levého nebo pravého sluchatka mizete ovladat
hudbu, telefonovani a dalsi funkce. Funkci dlouhého stisknuti
tlagitka mUZete nastavit v aplikaci adidas Headphones.

Jednim dotykem mZete pfrehravani prehrat/pozastavit nebo
pFijmout/ukoncit hovor.

Dvéma dotyky miZete pFehravani preskodit vpied nebo
odmitnout hovor.

Tremi dotyky preskocite zpét.

Tlacitko dlouze stisknéte, chcete-li prepnout mezi rezimem
ruseni hluku, rezZimem castecného propousténi hluku a
rezimem aktivniho potlaceni hluku (ANC).

. NABIJENi SLUCHATEK DO USi

Vlozte sluchatka do pouzdra. Tim se vypnou a zaénou se nabijet.

. NABIJENi POUZDRA

K nabijeni pouzdra pouZijte bezdratovou nabijecku, nebo
pouzdro pripojte ke zdroji napajeni USB. Pouzdro je plné
nabité, az predni kontrolka LED zacne svitit zelené.

Chcete-li pouzdro nabit prostfednictvim bezdratové nabijecky,
prectéte si pokyny nize.

Zadni ¢ast nabijeciho pouzdra poloZte na nabijeci stanici.
Zkontrolujte, Ze se predni LED kontrolka rozsvitila a pouzdro
se nabiji.

. Jakmile za¢ne LED kontrolka svitit zelené, nabijeci pouzdro

je plné nabité.

. KONTROLKALED

Kontrolka LED ukazuje nabiti baterie od ¢ervené pres
oranzovou az po zelenou (0-100 %). V reZimu parovani
Bluetooth kontrolka blika modre.

. PAROVANi NOVEHO ZARiZENi

Sluchatka adidas Z.N.E. 01 ANC si pamatuji az 3 dfive
sparovanych zafizeni a pokusi se znovu pripojit k naposledy
pripojenému zafizeni

. VloZte sluchatka do pouzdra a nechte je oteviené.

Stisknéte a podrzte logo na predni strané pouzdra, dokud
kontrolka LED neza¢ne pomalu blikat modre.

Ze seznamu Bluetooth na vasem zvukovém zafizeni zvolte
adidas Z.N.E. 01 ANC.

Poznamka: Sluchatka lze v dany okamzik pFipojit jen k
jednomu zvukovému zafizeni. Nez je pFipojite k jinému
zarizeni, ujistéte se, Ze jste je odpojili od zarizeni souc¢asného.

. VYBER SPUNTU DO USi

Vénujte proto potfebny cas vybéru Spuntd, které vam budou
vyhovovat. Spunty by v uSich nemély byt pfilis volné, ale
zaroven by jejich noSeni mélo byt pohodlné.

Je mozné, Ze budete potrebovat odliSnou velikost do levého
a pravého ucha.

. POTLACENi HLUKU

Dotykem levého nebo pravého sluchatka vyberte pozadovany
rezim potlaceni hluku.

Rezim ruseni hluku - blokuje hluk z okoli a umozni vam
soustredit se jen na hudbu.

Rezim ¢astecného propousténi hluku - umozni vam slySet
hluk z okoli a vést konverzaci, aniz byste sluchatka museli
sundat.

Vypnuto - funkce potlaéeni hluku je vypnuta.

Miru ruSeni hluku a ¢asteéného propousténi hluku lze upravit
v aplikaci adidas Headphones.

. RESETOVANi SLUCHATEK DO USi

Pokud sluchatka reaguji nevypocitatelnym zpdsobem nebo
nereaguji spravné, fidte se poky-ny nize.

. Vlozte sluchatka do pouzdra a zavrete je. Tim se sluchatka

resetuji.
Pokud problém pretrvava, resetujte hardware:

. Vlozte sluchatka do pouzdra a nechte je oteviené.

Stisknéte a podrzte dotykovy povrch obou sluchatek po dobu 4
sekund. Tim sluchatka resetujete.

Pokud problém pretrvava, obnovte tovarni nastaveni.

Poznamka: Tim vymazete vSechna uZivatelska nastaveni a
sluchatka bude tfeba znovu na-stavit.

. Vlozte sluchatka do pouzdra a nechte je oteviené.
. Tovarni nastaveni obnovite tak, Ze stisknete a podrzite tlacitko

na pouzdre po dobu 10 sekund, dokud se LED kontrolka
nerozsviti fialové.

Pred opétovnym parovanim sluchétka adidas Z.N.E. 01 ANC
vymazte ze seznamu Bluetooth® na vasem zvukovém zafizeni.
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DANSK

SADAN KOMMER DU | GANG

Abn opladningsetuiet.

Tryk pa logoet pa forsiden af etuiet og hold det nede, indtil
LED-indikatoren blinker bl&t langsomt.

Veelg adidas Z.N.E. 01 ANC fra Bluetooth®-listen p4 din
lydenhed.

. BERORINGSKONTROLLER

Tryk pé venstre eller hgjre gretelefon for at kontrollere
din musik, telefonopkald og mere. Du kan tilpasse
bergringskontrollen i adidas Headphones-appen.

1 tryk for afspil/pause eller modtage/afslutte et opkald
2 tryk for at springe over eller afvise opkald

3 tryk for at springe tilbage

Tryk leengere tid for at sl stejreduktion,
opmarksomhedstilstand og ANC fra

. OPLADNING AF GRETELEFONERNE

Laeg dine gretelefoner tilbage i etuiet, og luk 3get for at
slukke og begynde at oplade dem.

. OPLADNING AF ETUIET

Brug en tradlgs oplader eller tilslut etuiet til en USB-
strgmkilde for at oplade den. Etuiet er fuldt opladet, nar
LED-indikatoren pé forsiden lyser konstant grgnt.

Folg vejledningen nedenfor for at oplade etuiet med en
tradles oplader.

Placer opladningsetuiet med bagsiden fladt mod den tradlgse
opladningsplade.

Serg for, at den forreste LED-lampe lyser for at indikere, at
etuiet oplades.

Nar LED-lampen lyser konstant grent, er etuiet fuldt opladet.

. LED-INDIKATOR

LED’en viser batteriets opladning fra red til gul til gren (0-100
%). Den pulserer blat i Bluetooth-parringstilstand.

. PARRING AF EN NY ENHED

adidas Z.N.E. 01 ANC husker op til 3 tidligere parrede enheder
og vil forsgge at genoptage parringen med den sidst tilsluttede
enhed.

Laeg pretelefonerne i etuiet og hold laget dbent.

. Tryk pa logoet pé& forsiden af etuiet og hold det nede, indtil

LED-indikatoren blinker bl&t langsomt.

. Veelg adidas Z.N.E. 01 ANC fra Bluetooth-listen pa din

lydenhed.

Bemaerk: @retelefonerne kan tilsluttes med en lydenhed
ad gangen. Sgrg for at afbryde forbindelsen til den aktuelle
enhed, for du opretter forbindelse til en anden enhed.

. MONTERING AF @REPROPPER

Tag dig tid til at finde de grepropper, der passer bedst til dit
gre. @repropperne skal passe taet ind i dit ore, men du skal
stadig fele dig godt tilpas.

Det er ikke ualmindeligt at bruge forskellige stgrrelser til
venstre og hgjre.

. STOJKONTROL

Tryk i lang tid pa begge gretelefoner for at bladre gennem
stgjkontrolindstillingerne.

Stgjreduktionsindstilling - blokerer dine omgivelser og lader
dig fokusere pd musikken

Opmeaerksomhedstilstand - giver dig mulighed for at hgre dine
omgivelser og fgre samtaler uden at fjerne dine gretelefoner
Fra - stgjkontrol er sl3et fra

Meengden af stgjreduktion og opmaerksomhed kan justeres i
adidas Headphones-appen.

. TILPASNING AF GRETELEFONERNE

Hvis dine gretelefoner bliver uregelmaessige eller ikke
reagerer, skal du folge instruktioner-ne nedenfor.

. Anbring gretelefonerne i etuiet, og luk laget for at genstarte

dem.

Hvis problemet fortseetter, skal du udfere en hardware-
nulstilling:

Laeg gretelefonerne i etuiet og hold laget abent.

. Tryk og hold pa touchfladen pé begge gretelefoner i 4 sekunder

for at nulstille dem.

Hvis problemet fortsaetter, skal du udfgre en
fabriksnulstilling.

Bemaerk: Dette sletter alle brugerindstillinger, og
gretelefonerne skal konfigureres igen.

Laeg gretelefonerne i etuiet og hold ldget dbent.

. Tryk p& knappen i etuiet, og hold den inde i 10 sekunder, indtil

LED-indikatoren bliver lilla, for at udfere en fabriksnulstilling.
Fjern adidas Z.N.E. 01 ANC fra din lydenheds Bluetooth-liste,
inden du parrer igen.
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DEUTSCH

ERSTE SCHRITTE

Offne die Ladebox.

Halte das Logo vorne an der Box gedriickt, bis die LED
langsam blau blinkt.

Wahle adidas Z.N.E. 01 ANC aus der Liste der Bluetooth®-
Gerate.

. TOUCH-BEDIENELEMENTE

Den linken oder rechten Ohrhérer beriihren, um Musik,
Anrufe usw. zu steuern. Du kannst die Steuerung durch
langes Beriihren in der adidas Headphones App anpassen.

1x beriihren fir Wiedergabe/Pause oder Annehmen/Beenden
eines Anrufs

2x beriihren zum Vorwértsspringen oder Abweisen eines
Anrufs

3x berlihren zum Riickwértsspringen

Durch langes Beriihren wechselst du zwischen
Gerauschunterdriickung, Awareness-Modus und ANC
ausschalten.

. AUFLADEN DER OHRHORER

Stecke deine Ohrhérer wieder in die Box und schliefle den
Deckel. Dadurch werden sie abgeschaltet und beginnen
aufzuladen.

. AUFLADEN DER LADEBOX

Verwende ein kabelloses Ladegerat oder schlieBe die Box
an eine USB-Stromquelle an, um sie aufzuladen. Die Box
ist komplett aufgeladen, wenn die LED vorne konstant griin
leuchtet.

Um die Box mit einem kabellosen Ladegerat aufzuladen,
befolge die nachstehende Anleitung.

Lege die Ladebox mit der Riickseite flach auf das kabellose
Ladegerat.

Stelle sicher, dass die LED auf der Vorderseite aufleuchtet,
um anzuzeigen, dass die Ladebox aufgeladen wird.

Sobald das LED-Licht konstant griin leuchtet, ist die Box
vollstandig geladen.

. LED-ANZEIGE

Die LED zeigt den Ladezustand der Box an: von Rot iiber
Gelb bis Griin (0 bis 100 %). Sie blinkt blau im Bluetooth-
Kopplungsmodus.

. KOPPLUNG EINES NEUEN GERATS

adidas Z.N.E. 01 ANC merkt sich bis zu 3 zuvor gekoppelte
Gerate und versucht, sich mit diesen erneut zu verbinden,
angefangen beim zuletzt verbundenen Gerat.

Stecke die Ohrhdrer in die Box und lasse den Deckel offen.

Halte das Logo vorne an der Box gedriickt, bis die LED
langsam blau blinkt.

. Wahle adidas Z.N.E. 01 ANC aus der Liste der Bluetooth-

Gerate.

Hinweis: Die Ohrhorer kénnen immer nur mit einem
Soundgerat gleichzeitig verbunden werden. Bevor du ein
anderes Gerat verbinden kannst, musst du die Verbindung
mit dem aktuellen Gerat trennen.

. ANPASSEN DER OHRPOLSTER

Nimm dir die Zeit, die fiir dein Ohr passenden Ohrpolster zu
finden. Die Ohrpolster sollten genau in dein Ohr passen und
bequem sitzen.

Es kann auch sein, dass du unterschiedliche GroBen fir das
rechte und das linke Ohr brauchst.

. GERAUSCHKONTROLLE

Durch langes Beriihren eines Ohrhérers kannst du durch die
Modi zur Gerauschkontrolle navigieren.

Gerduschunterdriickungsmodus - blockiert die
Umgebungsgerdusche, sodass du dich auf die Musik
konzentrieren kannst.

Awareness-Modus - lasst Umgebungsgerausche zu,
sodass du dich unterhalten kannst, ohne deine Ohrhérer
herauszunehmen.

Aus - die Gerduschkontrolle ist ausgeschaltet.

Der Grad der Gerduschunterdriickung und Awareness kann
in der adidas Headphones App angepasst werden.

. ZURUCKSETZEN DER OHRHORER

Falls deine Ohrhorer nicht mehr zuverléssig funktionieren
oder nicht mehr reagieren, befol-ge die nachstehenden
Anweisungen.

Platziere die Ohrhorer in der Box und schliee den Deckel,
um die Ohrhdrer neu zu starten.

Wenn das Problem weiterhin besteht, fihre ein Hardware-
Reset durch:

Stecke die Ohrhdrer in die Box und lasse den Deckel offen.
Halte die Touch-Oberfléche an beiden Ohrhérern 4 Sekunden
lang gedriickt, um die Ohrhérer zuriickzusetzen.

Wenn das Problem weiterhin besteht, setze die Ohrhorer auf
die Werkseinstellung zurtick.

Hinweis: Dadurch werden alle Benutzereinstellungen
geloscht, und die Ohrhérer miissen erneut eingerichtet
werden.

Stecke die Ohrhdrer in die Box und lasse den Deckel offen.
Halte die Taste an der Box 10 Sekunden lang gedriickt, bis die
LED lila leuchtet, um die Ohrhérer auf die Werkseinstellung
zuriickzusetzen.

Entferne adidas Z.N.E. 01 ANC aus der Bluetooth-Liste
deines Sound-Gerates, bevor du die erneute Kopplung
vornimmst.
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EESTI

ALUSTAMINE

Avage laadimiskarp.

Vajutage nuppu karbi péhjal ja hoidke all, kuni LED-tuli
hakkab aeglaselt siniselt vilkuma.

Valige heliseadme Bluetooth®-i loendist suvand adidas
Z.N.E. 01 ANC.

. PUUTETUNDLIKUD JUHTSEADISED

Puudutage oma muusika, telefonikénede jms juhtimiseks
vasakut voi paremat kuularit. Pika vajutuse juhtimist saate
kohandada rakenduses adidas Headphones.

1 puudutus esitamiseks/pausiks véi kdnele vastamiseks /
kone lopetamiseks

2 puudutust loendis edasiliikumiseks vdi kdnest loobumiseks
3 puudutust loendis tagasiliikumiseks

Pikk vajutus mirasummutuse, valishelireziimi ja
miirasummutuse véljaliilitamise vahel Umber lilitumiseks

. KORVAKLAPPIDE LAADIMINE

Korvaklappide véljaliilitamiseks ja laadimise alustamiseks
pange korvaklapid karpi tagasi ja sulgege kaas.

. KARBILAADIMINE

Selle laadimiseks kasutage juhtmevaba laadijat v6i ihendage
karp USB-toiteallikaga. Karp on téielikult laetud, kui eesmine
LED-tuli on pidevalt roheline.

Karbi laadimiseks juhtmevaba laadijaga jargige alltoodud
juhiseid.

. Asetage laadimiskarbi tagakiilg vastu juhtmeta laadimisalust.
. Veenduge, et eesmised LED-tuled siittivad, mis naitab, et

karpi laetakse.
Kui LED-tuli jaab pidevalt roheliselt polema, on laadimiskarp
taielikult laetud.

. LED-MARGUTULI

LED-tuli naitab karbi aku laetuse taset alates punasest
kollaseni ja kuni roheliseni (0-100%). Bluetoothi
sidumisreZiimis vilgub see sinisena.

. UUE SEADME SIDUMINE

adidas Z.N.E. 01 ANC maéletab kuni 3 varem seotud seadet ja
pltab Gihendust saada viimati iihendatud seadmega.

. Asetage korvaklapid karpi ja jatke kaas lahti.
. Vajutage nuppu karbi pohjal ja hoidke all, kuni LED-tuli

hakkab aeglaselt siniselt vilkuma.

. Valige heliseadme Bluetoothi loendist suvand adidas

Z.N.E. 01 ANC.

Markus. Kuulareid saab korraga tihendada iihe
heliseadmega. Enne uue seadmega uuesti iihenduse loomist
tihendage praegusest seadmest lahti.

. KORVAOTSIKUTE SOBITAMINE

Leidke aega, et teha kindlaks teie korva jaoks koige paremini
sobivad kérvaotsikud. Korvaotsikud peaksid sobituma tihedalt
korva, kuid olema siiski mugavad.

Ei ole sugugi haruldane, et vasakus ja paremas korvas on
erineva suurusega otsikud.

. MURA REGULEERIMINE

Miira reguleerimisreZiimide vahel sirvimiseks vajutage pikalt
molemat kérvaklappi.

Miirasummutusreziim - blokeerib teie imbruse ja véimaldab
keskenduda muusikale

VélishelireZiim - véimaldab teil kuulda Gmbrust ja pidada
vestlusi ilma korvaklappe eemaldamata

Valja lilitatud - miira reguleerimine on valja lilitatud

Miirasummutuse ja valishelirezZiimi tugevust saab reguleerida
rakenduses adidas Headphones.

. KORVAKLAPPIDE LAHTESTAMINE

Kui teie korvaklapid tootavad ebastabiilselt voi ei reageeri,
jargige allolevaid juhiseid.

Korvaklappide lahtestamiseks asetage karvaklapid karpi ja
sulgege kaas.

Kui probleem pisib, lahtestage riistvara:

. Asetage korvaklapid karpi ja jatke kaas lahti.

Korvaklappide lahtestamiseks hoidke 4 sekundit all mélema
korvaklapi puutepinda.

Probleemi plsimisel taastage tehaseseaded.

Markus. See kustutab kdik kasutaja seaded ja kdrvaklapid
tuleb uuesti seadistada.

. Asetage korvaklapid karpi ja jatke kaas lahti.

Korvaklappide tehaseseadete taastamiseks vajutage nuppu ja
hoidke seda 10 sekundit all, kuni LED-tuli muutub lillaks.
Enne uuesti sidumist eemaldage lksus adidas Z.N.E. 01 ANC
oma heliseadme Bluetoothi loendist.
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COMO EMPEZAR

Abre el estuche de carga.

Mantén pulsado el logotipo en la parte frontal del estuche
hasta que el LED parpadee lentamente en azul.

Selecciona adidas Z.N.E. 01 ANC en la lista de Bluetooth® de
tu dispositivo de sonido.

. CONTROLES TACTILES

Toca el auricular izquierdo o el derecho para controlar la
musica, las llamadas de teléfono y otras funciones. Puedes
personalizar el control de la duracidn del toque en la
aplicacion adidas Headphones.

1 toque para reproducir/pausar o contestar/colgar una
llamada

2 toques para saltar una pista hacia adelante o rechazar una
llamada

3 toques para saltar una pista hacia atras

1 toque largo para cambiar entre activacién y desactivacion
de ANC y modo de alerta

. CARGARLOS AURICULARES

Vuelve a poner los auriculares en el estuche y cierra la tapa
para apagarlos y que comience la carga.

. CARGAREL ESTUCHE

Utiliza un cargador inaldmbrico o enchufa el estuche en
la fuente USB para cargarla. El estuche estara totalmente
cargado cuando el LED de la parte delantera esté fijo en
verde.

Para cargar el estuche usando un cargador inaldmbrico,
sigue estas instrucciones.

Coloca el estuche con su parte posterior contra la
almohadilla de recarga inaldmbrica.

. Asegurate de que los LED frontales estan encendidos, esto

indica que el estuche se esté recargando.
Una vez que los LED muestren una luz verde fija, el estuche
estara completamente cargado.

. INDICADORLED

EL LED muestra la carga de bateria del estuche: de rojo
a amarillo y a verde (0-100 %). Cuando esta en modo de
emparejamiento Bluetooth, emitira luz azul intermitente.

. EMPAREJAR UN NUEVO DISPOSITIVO

adidas Z.N.E. 01 ANC recuerda hasta 3 dispositivos
emparejados anteriores e intentara reconectar con el ultimo
dispositivo conectado.

Coloca los auriculares en el estuche y deja la tapa abierta.
Mantén pulsado el logotipo en la parte frontal del estuche
hasta que el LED parpadee lentamente en azul.

Selecciona adidas Z.N.E. 01 ANC en la lista de Bluetooth de
tu dispositivo de sonido.

Nota: Los auriculares se pueden conectar a un dispositivo de
sonido de cada vez. Asegurate de desconectarlos del dispositivo
actual antes de conectarlos a otro dispositivo diferente.

. AJUSTE DE LAS ALMOHADILLAS

Busca las almohadillas que mejor encajen en tus orejas. Las
almohadillas deben ajustarse comodamente en las orejas.

No es inusual tener que usar distintos tamafos para la oreja
izquierda y la derecha.

. CONTROL DE RUIDO

Un toque largo en cualquiera de los auriculares de botén
para ir pasando por los distintos modos de control del ruido.

Modo de cancelacién de ruido: bloquea lo que sucede
alrededor y te permite centrarte en la muisica

Modo de alerta: te permite escuchar facilmente tu entorno
y mantener conversaciones sin tener que quitarte los
auriculares de boton

Apagado: el control de ruido estd apagado

El nivel de cancelacién de ruido y alerta se puede ajustar en
la aplicacion adidas Headphones.

. VOLVER AAJUSTAR LOS AURICULARES

Si tus auriculares se muestran erraticos o no responden,
sigue estas instrucciones.

Coloca los auriculares en el estuche y cierra la tapa para
reiniciar los auriculares.

Si el problema continda, haz un restablecimiento del
hardware:

Coloca los auriculares en el estuche y deja la tapa abierta.
Pulsa y mantén pulsada durante 4 segundos la superficie
tactil en ambos auriculares de botén.

Si el problema continda, haz un restablecimiento de los
valores de fabrica.

Nota: Esto eliminara todos los ajustes del usuario, y tendras
que volver a configurar los au-riculares.

Coloca los auriculares en el estuche y deja la tapa abierta.
Para restablecer los auriculares a los valores de fabrica,
mantén pulsado el botén durante 10 segundos, hasta que el
LED se ilumine en morado.

Elimina adidas Z.N.E. 01 ANC de la lista de Bluetooth de tu
dispositivo de sonido antes de emparejarlos otra vez.
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KAYTTOONOTTO

Avaa latauskotelo.

Paina latauskotelon etupuolella olevaa logoa ja pida pohjassa,
kunnes LED-valo alkaa valkkya hitaasti sinisena.

Valitse danentoistolaitteesi Bluetooth®-luettelosta vaihtoehto
adidas Z.N.E. 01 ANC.

. KOSKETUSSAADOT

Kosketa vasenta tai oikeaa nappikuuloketta musiikin,
puheluiden ja muiden toimintojen hallitsemiseksi. Voit
raataldida pitkaan painamisen komennon adidas Headphones
-sovelluksessa.

1 kosketus kaynnistaa/keskeyttad musiikintoiston tai vastaa
puheluun tai lopettaa sen.

2 kosketusta saa siirtymaan eteenpdin tai hylkaa puhelun.

3 kosketusta saa siirtyméaan taaksepain.

Paina pitkdan ottaaksesi pois kdytésta taustamelun poiston,
taustadanien l&pi paastavyyden ja vastamelun asetukset.

. NAPPIKUULOKKEIDEN LATAAMINEN

Laita nappikuulokkeet takaisin koteloon ja sulje kansi
kuulokkeiden sammuttamiseksi ja latauksen aloittamiseksi.

. KOTELON LATAAMINEN

Kayta langatonta laturia tai liitd kotelo USB-virtalahteeseen
sen lataamiseksi. Kotelo on latautunut tayteen, kun
etupuolella oleva LED-valo palaa tasaisen vihreana.

Jos haluat ladata kotelon langattomalla laturilla, toimi alla
olevien ohjeiden mukaan.

Laita latauskotelo taustapuoli tasaisesti langatonta
latausalustaa vasten.

. Varmista, etta etuosan LED-valo syttyy palamaan merkiksi

siita, etta kotelo latautuu.
Kun LED-valo palaa tasaisen vihredna, kotelo on latautunut
tayteen.

. LED-MERKKIVALO

LED-valo ilmaisee kotelon akun varaustason. Sen vari
muuttuu punaisesta keltaiseksi ja sitten vihredksi (0-100
%). Valo valkkyy sinisend, kun Bluetooth-laitepari on
muodostettuna.

. LAITEPARIN MUODOSTAMINEN UUDEN LAITTEEN
KANSSA

adidas Z.N.E. 01 ANC -kuulokkeet muistavat enintadn 3
aiemmin niiden kanssa laiteparin muodostanutta laitetta, ja
ne yrittdvat muodostaa uudelleen yhteyden néihin laitteisiin
alkaen viimeisimpana yhdistetystd laitteesta.

. Aseta nappikuulokkeet koteloon ja jata kotelon kansi auki.

Paina latauskotelon etupuolella olevaa logoa ja pida pohjassa,
kunnes LED-valo alkaa valkkya hitaasti sinisena.

. Valitse &@nentoistolaitteesi Bluetooth-luettelosta vaihtoehto

adidas Z.N.E. 01 ANC.

Huomaa: Nappikuulokkeet voidaan yhdist&da vain yhteen
aanilaitteeseen kerrallaan. Muista katkaista yhteys
nykyiseen laitteeseen ennen kuin alat muodostaa yhteytta
eri laitteeseen.

. KORVASOVITTEIDEN SOVITTAMINEN

Etsi rauhassa korvaasi parhaiten sopivat korvasovitteet.
Niiden tulisi istua korvaan napakasti mutta tuntua silti
mukavilta.

On tavallista, ettd vasempaan ja oikeaan korvaan valitaan
eri koko.

. VASTAMELU

Paina pitkdan kumpaa tahansa kuuloketta vaihtaaksesi
vastamelutilojen valilla.

Taustamelun poiston tila - sulkee pois ymparéivat danet, jotta
voit keskittyd musiikkiin.

Taustadanet lapi paastava tila - mahdollistaa ymparsivien
aanten kuulemisen ja keskustelujen kdymisen ilman
kuulokkeiden ottamista pois korvilta.

Pois paalta - vastamelu on pois paalta.

Vastamelun tasoa ja taustadanet lapi paastavaa tilaa voi
saataa adidas Headphones-sovelluksesta.

. NAPPIKUULOKKEIDEN NOLLAAMINEN

Jos nappikuulokkeiden danenlaatu alkaa vaihdella tai ne eivat
enaad vastaa komentoihin, toimi alla olevien ohjeiden mukaan.

. Aseta nappikuulokkeet koteloon ja sulje kansi

nappikuulokkeiden kaynnistamiseksi uudelleen.

Jos ongelma jatkuu, nollaa laitteisto:

. Aseta nappikuulokkeet koteloon ja jata kotelon kansi auki.

Paina ja pida alhaalla kummankin nappikuulokkeen
kosketuspintaa 4 sekunnin ajan nappikuulokkeiden
nollaamiseksi.

Jos ongelma jatkuu, palauta tehdasasetukset.

Huomaa: tdma poistaa kaikki kayttdjaasetukset, ja
nappikuulokkeiden asetukset on asetet-tava uudelleen.

. Aseta nappikuulokkeet koteloon ja jata kotelon kansi auki.

Nappikuulokkeiden tehdasasetusten palauttamiseksi paina
kotelossa olevaa paini-ketta ja pida pohjassa 10 sekunnin
ajan, kunnes LED-valo muuttuu violetiksi.

Poista adidas Z.N.E. 01 ANC danilaitteesi Bluetooth-
luettelosta ennen kuin muodostat laiteparin uudelleen.
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FRANCAIS

DEMARRAGE

Ouvrez l'étui de charge.

Maintenez le logo du haut de l'étui enfoncé jusqu’a ce que la
LED clignote lentement en bleu.

Sélectionnez adidas Z.N.E. 01 ANC depuis la liste Bluetooth®
de votre appareil audio.

. COMMANDES TACTILES

Touchez loreillette de gauche ou de droite pour prendre les
commandes de votre musique, de vos appels et plus encore.
Vous pouvez personnaliser la commande d'appui long sur
l'application Bluetooth Marshall.

1 touche pour lire/mettre en pause ou répondre a un appel/
raccrocher

2 touches pour passer a la piste suivante ou rejeter un appel
3 touches pour revenir a la piste précédente

Appui long pour activer/désactiver le contréle du bruit, le
mode Awareness (transparence) et TANC

. RECHARGER LES ECOUTEURS

Replacez vos écouteurs dans U'étui puis fermez le couvercle
pour les éteindre et lancer la charge.

. CHARGER L'ETUI DE CHARGE

Utilisez un chargeur sans fil ou branchez l'étui sur une
source d'alimentation USB pour le recharger. L'étui est
entierement chargé une fois que la LED frontale reste
allumée en vert.

Pour charger l'étui a l'aide d'un chargeur sans fil, veuillez
suivre les instructions ci-dessous.

Placez l'étui de charge avec la partie plate arriére contre le
support de charge sans fil.

. Assurez-vous que les voyants LED avant s'allument pour

confirmer que l'étui est bien en cours de charge.
Lorsque le voyant LED reste allumé en vert, l'étui est
entierement chargé.

. TEMOIN LED

Le voyant LED indique le niveau de charge de l'étui, passant
de rouge a jaune, puis a vert (de 0 a 100 %). Il clignote en bleu
en mode association Bluetooth.

. ASSOCIER UN NOUVEL APPAREIL

Les adidas Z.N.E. 01 ANC peuvent mémoriser jusqu'a 3
appareils précédemment associés. Ils tenteront de se
reconnecter en commencant par le dernier appareil associé.

Placez les écouteurs dans l'étui et laissez le couvercle ouvert.
Maintenez le logo du haut de l'étui enfoncé jusqu'a ce que la
LED clignote lentement en bleu.

Sélectionnez adidas Z.N.E. 01 ANC depuis la liste Bluetooth
de votre appareil audio.

2.

Remarque : Les écouteurs ne se connectent qu’a un appareil
a la fois. Assurez-vous de les déconnecter de l'appareil actuel
avant de tenter une connexion a un autre appareil.

. AJUSTERLES EMBOUTS

Prenez le temps de trouver les embouts adaptés a vos
oreilles. Les embouts doivent s'ajuster parfaitement a vos
oreilles tout en restant confortables.

ILest possible d'utiliser différentes tailles a gauche et a
droite.

. CONTROLE DU BRUIT

Appuyez longuement sur 'un des écouteurs pour naviguer
parmi les modes de contrdle du bruit.

Mode de contréle du bruit - bloque les sons environnants et
vous permet de vous focaliser sur votre musique

Mode Awareness - vous permet d’entendre facilement les
sons environnants et d’avoir des conversations sans retirer
vos écouteurs

Off - le contrdle du bruit est désactivé

Les niveaux de contrdle du bruit et de transparence peuvent
étre ajustés via l'application adidas Headphones.

. REINITIALISER LES ECOUTEURS

Sivos écouteurs ne répondent plus ou si leurs performances
sont inégales, suivez les ins-tructions ci-dessous.

Placez les écouteurs dans l'étui puis fermez le couvercle pour
les redémarrer.

Si le probléeme persiste, effectuez une réinitialisation
d'équipement :

Placez les écouteurs dans l'étui et laissez le couvercle ouvert.

. Appuyez et maintenez enfoncée la surface de commande

tactile des deux écouteurs pendant 4 secondes pour les
réinitialiser.

Si le probleme persiste, effectuez une réinitialisation
compléte aux parametres d'usine.

Remarque : cela supprimera tous les parameétres utilisateur
et les écouteurs devront étre configurés de nouveau.

Placez les écouteurs dans ['étui et laissez le couvercle ouvert.
Pour réinitialiser les écouteurs aux paramétres d’usine,
maintenez le bouton sur l'étui enfoncé pendant 10 secondes,
jusqu'a ce que le voyant LED devienne violet.

Supprimez les adidas Z.N.E. 01 ANC de la liste Bluetooth de
votre appareil audio avant de relancer l'association.



« D0

LA N} Dq

- O
e
- Z

P

[cagigel] ’

Google Play

aﬁ%\as

HEADPHONES

Download on the

@& App Store

RRXRR

EAAHNIKA

'ENAPEH XPHIHZ

Avoi€Te Tn Bnkn QopTIONG.

KpathoTe natnpévo 1o AoyoTuno 010 URpooTvo HEPOG TNG
Bnkng péxpt To LED va apxioet va nal\etat apya e pnie
Xpwya.

Enw\é€re 1o adidas Z.N.E. 01 ANC ané tn Aiota Bluetooth® tng
OUOKEUNG NXOU.

. AIAKONTEZ EAEFX0Y AQHZ

Ayyi€Te 10 aploTepo N To deEl AKOUOTIKO yia va eAEYEETE TN
HOUGLKN, TLG TNAEPWVLKEG KANOELG 0ag Kat aAka. Mnopeire va
NpOoapUOOETE TOV EAEYXO NAPATETAUEVNG APNG GTNV EQAPHOYN
adidas Headphones.

1 ayywypa yia avanapaywyn/navon n An/TepuaTiopo kKAnong
2 ayyiypaTa yla napaAewyn npog Ta epnpog n andppuyn KANGNg
3 ayyiypara yua napaAewyn npog Ta nicw

Ayyi€te napateTapéva yla anevepyonoinon Tng akUpwaong
BopuUBou, Tng Aettoupyiag avriAnyng kat Tou ANC

. @OPTIZH TON AKOYZTIKON

TonoBeTNOTE Ta AKOUGTIKA 0aG Niow oTn BAKN Kat KAeloTe TO
Kandkt yla va anevepyonotnBolv Kat va EKVAGEL n popTLoN.

. ®OPTIZH THZ ©HKHZ

XpnotuonotnaTe évav acUpUaTo QopTioTh N oUVIEDTE TN BNKN
o€ pua nnyn evépyelag USB yia va goprioet. H Bnkn givat
nNANpwG QopTiopévn otav To pnpooTivo LED eivat otaBepo
npacwo.

la va gopriceTte Tn BNKN XpnotponolwvTag évav aclpparo
PopTLOTA, aKOAOUBNOTE TIG NAPAKATW 0dnyieg.

TonoBeTnoTe T BAKN POPTIONG pE TNV NAATN €NiNedn Navw
oTnv acUppatn Bacn gopToNG.

BeBawwBeite o1t T0 pnpooTvo LED avaBet unodetkvuovrag ot
n Bnkn goprizet.

. Otav 1o LED yivel 0TaBepo npacivo, n Bnkn éxel gpoptioet

NANPWG.

. ENAEIZH LED

To LED ep@avizel Tn ¢option pnarapiag tng 6nkng, ano
KOKKLWVO OE KiTpwo Kat oe npaowvo (0-100%). MaAketat pe prAe
xpwpa otav Bpioketat oe Aetroupyia ouzeugng Bluetooth.

. LYZEYEIH NEALIYIKEYHI

To adidas Z.N.E. 01 ANC Buparat £wg Kat 3 cUOKEUEG nou
eixav ouzeukTel nponyoupévwg kat Ba npoonabnoet va
enavacuvdeBel pe Tnv TeeuTaia cuvdESEPEVN CUOKEUN.

TonoBeTNOTE Ta AKOUOTIKA 0TN BAKN Kal KPATAGTE To KaNAKL
avouxTo.

KpathoTe natnpévo 1o AoyoTuno 0To URpooTvo HEPOG TNG
Bnkng péxpt To LED va apxioet va nal\etat apya pe pnie
Xpoua.

Enw\é€re 1o adidas Z.N.E. 01 ANC ano tn AioTa Bluetooth tng
GUOKEUNG NXOU.

Inpeiwon: Ta akouoTika pnopolv va cuvdeBouv pe pia
OUOKEUN nxou KaBe popa. DpovrioTe va anocuvdebeite and
TNV TPEXOUCA OUOKEUN Nptv enavacuvdeBeite ue SlaQopeTikn
OUOKEUN.

. TAKATAAAHAA'AKPA AKOYZITIKON

AplepmaTe XpOVO yia va Bpeite Ta GKpa aKOUGTIKGV NoU
Talplazouv kaAutepa oto auti oag. Ta akpa Ba npénetva
£(QapPOZOUV OPIXTA 0TO aUTL 0ag aAla va Ta VIBEeTe dvera.

Aev gival aouvnBLaTo va XpNOLUONOLNCETE SLAPOPETIKA HEYEBN
yla To aploTepo Kat 1o Oe€l aKoUOTLKO.

‘EAErX0Z 60PYBOY

Ayyi€te napateTapéva 1o £va AKOUGTIKO yia va PETakvnBeite
oTLG AetToupyieg eAéyxou BopuBou.

Aetroupyia akUpwang BopuBou - epnodizet Toug yUpw
BopUBouG Kal 0ag ENTPENEL va ENKEVTPWBEITE 0TN POUOIKN
Aetroupyia avriAnyng - 0ag ENTPENEL va aKoUTE TOUG YUPW
BopUBouG Kal va KAVETE OUZNTACELG Xwpig va BydzeTe Ta
aKOUOTLKG 0ag

Anevepyonoinon - o éAeyxog BopUBou anevepyonoteitat

H nooétnta akUpwong fxou kat avtiAnyng pnopei va puBptotei
otnv epappoyn adidas Headphones.

. ENANA®OPATON AKOYZITIKON

Le nepinTwon aoTaBoug AetToupyiag i pn anokplong Twv
QKOUOTIK®MV, aKOAOUBNOTE TIG Napakatw odnyieg.

TonoBeTNGTE Ta AKOUGTIKG 0Tn BRKN Kat KAELOTE To KandkL yua
va YlVEL ENAVEKKIVNON TWV OKOUOTIK®V.

Av 10 NnpoBANpa entpével, KavTe enava@opd Tou e§onAopou:

TonoBeTNGTE Ta AKOUGTIKA 0TN BAKN Kat KPATAGTE TO KANAKL
QavolxTo.

KpatnoTe natnpévn Tnv enpaveta apng kat ota dUo aKOUGTIKA
yla 4 GeuTepOAENTA yLa va yivel ENavapopd TwV aKOUOTLKGV.

Av 10 NpoBANHa ENLPEVEL, NPOXWPNOTE OE ENAVAPOPA OTIG
£pYO0TAOLAOKEG pUBpioELG.

Inpeiwon: Auth n evépyeta Ba Slaypayet OAeg TiG pubpioelg
TOU XpnoTn Kat 8a npénet va enavaAngBei n pUBuon Twv
AKOUOTLKGV.

TonoBeTNGTE Ta AKOUGTIKA 0TN BAKN Kal KPATAGTE TO KANAKL
avouxTo.

Kpathote natnpévo 1o koupni otn Bnkn yia 10 deutepoenta,
péxpt 1o LED va yivel poB, yia va yivet enavagopa Twv
QKOUOTIKOV OTLG EPYOOTACLAKEG PUBPLOELG.

Agatpéote 1o adidas Z.N.E. 01 ANC ano tn Aiota Bluetooth tng
OUOKEUNG hxou npv enavaAnBei n oUzeugn.
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POCETAK RADA

Otvorite kuciste za punjenje.

Pritisnite i drZite gumb na prednjoj strani kucista dok LED
svjetlo ne po¢ne polako treperiti plavo.

Odaberite adidas Z.N.E. 01 ANC na Bluetooth® popisu uredaja
koji proizvodi zvuk.

. NAREDBE NADODIR

Dodirnite lijevu ili desnu slusalicu da biste upravljali svojom
glazbom, pozivima i jos mnogo toga. Kontrolu duZeg dodira
mozete prilagoditi u aplikaciji adidas Headphones.

1 dodir za reprodukciju/pauzu ili primanje/prekid poziva

2 dodira za preskakanje naprijed ili odbijanje poziva

3 dodira za preskakanje prema natrag

Duzi dodir izmjenjuje ponistavanje buke, nacin za slusanje
okoline i iskljucivanje ANC-a

. PUNJENJE SLUSALICA

Stavite slusalice natrag u kuciste i zatvorite poklopac da biste
ih iskljucili i pokrenuli punjenje.

. PUNJENJE KUCISTA

Upotrijebite bezi¢ni punja¢ ili ukljucite kuciste u USB izvor
napajanja za punjenje. Kuciste je potpuno napunjeno kada je
LED svjetlo sprijeda postojano zeleno.

Za punjenje kucista pomocu beZi¢nog punjaca slijedite upute
u nastavku.

Stavite kuciste za punjenje tako da je crni ravni dio na podlozi
za beZi¢no punjenje.

Provjerite jesu li se prednja LED svjetla upalila kako bi
oznacila da se kuéiste puni.

Kada LED svjetlo postane postojano zeleno, kuciste je
potpuno napunjeno.

. LED INDIKATOR

LED svjetlo pokazuje napunjenost baterije kucista, od crvene
preko zute do zelene boje (0 - 100 %). Polako treperi plavo
kada je u Bluetooth nacinu uparivanja.

. UPARIVANJE NOVOG UREDAJA

adidas Z.N.E. 01 ANC pamti do 3 prethodno uparenih uredaja
i pokusat ce se ponovno povezati s posljednjim spojenim
uredajem.

Stavite sluSalice u kuéiste i drzite poklopac otvoren.
Pritisnite i drzite gumb na prednjoj strani kucista dok LED
svjetlo ne po¢ne polako treperiti plavo.

Odaberite adidas Z.N.E. 01 ANC na Bluetooth popisu uredaja
koji proizvodi zvuk.

Napomena: slusalice se mogu povezati samo s jednim uredajem
koji proizvodi zvuk. Obavezno ih iskljuCite iz trenutacnog uredaja
prije ponovnog povezivanja s drugim uredajem.

. POSTAVLJANJE NASTAVAKA ZA UHO

Odvojite vrijeme da biste pronasli nastavak koji najbolje
odgovara vasem uhu. Nastavci za uho moraju dobro i udobno
prianjati u uhu.

Uobicajeno je i koristiti razli¢ite veli¢ine za lijevo i desno uho.

. UPRAVLJANJE BUKOM

Duze pritisnite jednu od sluSalica za prolaZenje kroz nacine
upravljanja bukom.

Nacin ponistavanja buke - blokira okolinu i omogucuje vam
fokus na glazbu

Nacin za slusanje okoline - omogucuje vam da Cujete okolinu
i obavljate razgovore bez skidanja slusalica

Isklju¢eno - upravljanje bukom je isklju¢eno

Razine ponistavanja buke i sluanja okoline moguce je
podesiti putem aplikacije adidas Headphones.

. VRACANJE SLUSALICA NA TVORNICKE POSTAVKE

Ako slusalice ne rade pravilno ili ne reagiraju, slijedite upute
u nastavku.

Stavite sluSalice u kuéiste i zatvorite poklopac da biste
ponovno pokrenuli slusalice.

Ako je problem i dalje prisutan, resetirajte hardver:

Stavite sluSalice u kuciste i drzite poklopac otvoren.
Pritisnite i drZite dodirnu povrsinu na obje slusalice 4
sekunde za resetiranje slusalica.

Ako je problem i dalje prisutan, napravite vracanje na
tvornicke postavke.

Napomena: time Ce se izbrisati sve korisnicke postavke i
slusalice ce trebati ponovno postaviti.

Stavite sluSalice u kuciste i drzite poklopac otvoren.
Pritisnite i drzite tipku na ku¢istu 10 sekundi dok LED svjetla
ne postanu ljubicasta da biste slualice vratili na tvornicke
postavke.

Uklonite adidas Z.N.E. 01 ANC s Bluetooth popisa za uredaj
koji proizvodi zvuk prije ponovnog uparivanja.
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KEZDO LEPESEK

Nyisd ki a tolt6tokot.

Nyomd meg és tartsd lenyomva a tok elGoldalan talalhaté
logdt, amig a LED lassU, pulzald kék fényre valt.

Valaszd ki az adidas Z.N.E. 01 ANC lehetdséget a késziiléked
Bluetooth®-listajarol.

. ERINTESES VEZERLES

Erintsd meg a bal vagy a jobb fiilhallgatét a zene, a
telefon, a hivasok stb. vezérléséhez. A adidas Headphones
alkalmazasban személyre szabhatod a hosszu érintéses
vezérlést.

1 érintéses inditas/leallitas vagy hivasfogadas/-befejezés
2 érintéssel ugras a kévetkezé szamra vagy hivas elutasitasa
3 érintéssel ugras az el6z6 szamra

HosszUl érintés a zajszlirés, az éberség mod és az ANC
kikapcsolasahoz

. AFULHALLGATOK TOLTESE

Helyezd vissza a fiilhallgatokat a tokba, majd zard le a tet6t a
kikapcsolashoz, és inditsd el a toltést.

. ATOLTOTOK TOLTESE

Atoltéshez hasznalj vezeték nélkili toltét, vagy csatlakoztasd
a tokot egy USB dramforrashoz. A tok teljesen feltéltédik, ha
az eldlapi LED folyamatosan zélden vilagit.

A tok vezeték nélkiili toltéséhez kovesd az alabbi lépéseket.

Helyezd a toltétokot hattal a vezeték nélkdli téltépadra.
GyGz6dj meg réla, hogy a LED-fény bekapcsol, mert ez jelzi,
hogy a tok t5ltés alatt all.

. Amint a LED folyamatos zéld fényre valt, a tok teljesen

feltoltédott.

. LED-JELZOFENY

A LED mutatja a tok akkumulatoranak téltottségét, a voréstol
a sargan at a zéldig (0-100%). Kéken villog, mikézben
Bluetooth parositasi modban van.

. UJESZKOZ PAROSITASA

Az adidas Z.N.E. 01 ANC legfeljebb 3 korabban parositott
eszkdzre emlékszik, és megprobal djra kapcsolédni a
legutébb hasznalt eszkdzhoz.

Helyezd a fiilhallgatot a tokba, és hagyd nyitva a tetét.
Nyomd meg és tartsd lenyomva a tok eldoldalan talalhaté
logét, amig a LED lassu, pulzalé kék fényre valt.

. Valaszd ki az adidas Z.N.E. 01 ANC lehetdséget a késziiléked

Bluetooth-listajardl.

Megjegyzés: A fiilhallgatok egyszerre egyetlen hangeszkozzel

csatlakoztathatok. Miel6tt Ujra csatlakoznal egy masik
eszkdzhdz, ne felejtsd el levalasztani az aktuélis eszkozt.

. AFULILLESZTEKEK FELPROBALASA

Keresd meg a filedhez legjobban illeszkeds fiilillesztékeket.
A fiilillesztékeknek szorosan, mégis kényelmesen kell
illeszkedniik a fiiledbe.

Néha kiilonb6z8 méretiit kell hasznalni a bal és a jobb fiilben.

. ZAJSZABALYOZAS

Hosszan érintsd meg az egyik fiilhallgatot a zajszabalyozasi
médok kozotti valtashoz.

Zajsziiré mod - kisz(ri a kornyezeti zajokat, és lehet6vé teszi,
hogy csak a zenére koncentralj

Eberség méd - a fiilhallgaté eltavolitasa nélkiil hallhatok a
kornyezeti zajok és beszélgethetsz

Kikapcsolas - zajszabalyozas kikapcsolva

A adidas Headphones alkalmazasban beallithatd a zajszirés
és az éberség mértéke.

. AFULHALLGATO VISSZAALLITASA

Ha a filhallgaté hibas vagy nem reagal, kovesd az alabbi
utasitasokat.

Helyezd a fiilhallgatdkat a tokba, és csukd le a fedelet azok
Ujrainditasahoz.

Ha a probléma tovabbra is fennall, hajts végre hardware-
visszaallitast:

Helyezd a filhallgatét a tokba, és hagyd nyitva a tetét.

. Afiilhallgaté alaphelyzetbe allitasdhoz nyomd meg és tartsd

lenyomva 4 masodpercig mindkét fiilhallgaté érintéfeliletét.

Ha a probléma tovabbra is fennall, hajts végre gyari
visszaallitast.

Megjegyzés: ezzel torlésre keril az Gsszes felhasznaldi
beallitas, és a fiilhallgatokat tjra be kell &llitani.

Helyezd a fiilhallgatét a tokba, és hagyd nyitva a tetét.
Nyomd meg és tartsd lenyomva 10 masodpercig a tokon
talalhaté gombot, amig a LED lildra valt, és a fiilhallgatd
visszaallitasra kerll a gyari beallitasokra.

. Tavolitsd el az adidas Z.N.E. 01 ANC lehetéséget a

hangeszkoz Bluetooth-Llistajardl, mielétt Ujra parositanad.
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BAHASA INDONESIA

MEMULAI

Buka wadah pengisian daya.

Tekan dan tahan logo pada bagian depan wadah hingga LED
berkedip biru sesekali.

Pilih adidas Z.N.E. 01 ANC dari daftar Bluetooth® perangkat
suara Anda.

. KONTROL SENTUH

Sentuh earbud kiri atau kanan untuk mengendalikan

musik, panggilan telepon, dan lebih banyak lagi. Anda dapat
menyesuaikan kontrol sentuh dan tahan pada aplikasi adidas
Headphones.

1 sentuhan untuk memutar/menjeda atau menerima/
mengakhiri panggilan

2 sentuhan untuk melompat ke lagu setelahnya atau menolak
panggilan

3 sentuhan untuk melompat ke lagu sebelumnya

Sentuh lama untuk mengubah peredam kebisingan, mode
kesadaran, dan ANC

. MENGISI DAYA EARBUD

Letakkan earbud kembali di wadah dan tutup penutup wadah
untuk mematikannya dan mulai mengisi daya.

. MENGISI DAYA WADAH

Gunakan pengisi daya nirkabel atau colokkan wadah ke
sumber daya USB untuk mengisi daya. Wadah terisi daya
penuh saat LED depan menyala hijau tanpa berkedip.

Untuk mengisi daya wadah menggunakan pengisi daya
nirkabel, ikuti instruksi di bawah ini.

Letakkan wadah pengisian daya menghadap ke atas pada
bantalan pengisian daya nirkabel.

Pastikan lampu LED depan menyala untuk menunjukkan

wadah sedang mengisi daya.

Setelah lampu LED berwarna hijau tanpa berkedip, wadah
telah sepenuhnya terisi.

. INDIKATOR LED

LED menunjukkan daya baterai wadah, dari merah ke kuning
hingga hijau (0-100%). LED menyala biru saat dalam mode
pemasangan Bluetooth.

. MEMASANGKAN PERANGKAT BARU

adidas Z.N.E. 01 ANC menyimpan hingga 3 perangkat yang
dipasangkan sebelumnya dan akan mencoba terhubung
kembali dengan perangkat yang terakhir kali terhubung.

Letakkan earbud di wadahnya dan biarkan tutup terbuka.

. Tekan dan tahan logo pada bagian depan wadah hingga LED

berkedip biru sesekali.
Pilih adidas Z.N.E. 01 ANC dari daftar Bluetooth perangkat
suara Anda.

Catatan: Earbud dapat terhubung dengan satu perangkat
suara saja setiap waktu. Pastikan memutus sambungan
perangkat saat ini sebelum menghubungkannya ke perangkat
yang lain.

. MENYETEL EARTIP

Luangkan waktu untuk mencari eartip yang paling pas
dengan telinga Anda. Eartip harus pas di telinga, serta terasa
nyaman.

Normal jika Anda menggunakan ukuran yang berbeda di kiri
dan kanan.

. KONTROL KEBISINGAN

Tekan lama salah satu earbud untuk beralih ke berbagai
mode kontrol kebisingan.

Mode peredam kebisingan - memblokir suara sekitar
sehingga Anda dapat fokus pada musik

Mode Kesadaran - Anda masih dapat mendengar suara
sekitar dan melakukan percakapan tanpa harus melepaskan
earbud

Mati - kontrol kebisingan dimatikan

Tingkat peredam kebisingan dan kesadaran dapat
disesuaikan di aplikasi adidas Headphones.

. MENGATUR ULANG EARBUD

Jika earbud Anda tidak berfungsi dengan benar atau tidak
responsif, ikuti instruksi di bawah.

Letakkan earbud di wadah dan tutup untuk memulai ulang
earbud.

Jika rmasalah terus berlanjut, lakukan pengaturan ulang
perangkat keras:

Letakkan earbud di wadahnya dan biarkan tutupnya terbuka.

. Tekan dan tahan permukaan sentuh pada kedua earbud

selama 4 detik untuk mengatur ulang earbud.

Jika masalah terus berlanjut, atur ulang ke pengaturan
pabrik.

Catatan: Ini akan menghapus semua pengaturan pengguna
dan earbud harus diatur kembali.

Letakkan earbud di wadahnya dan biarkan tutupnya terbuka.

. Tekan dan tahan tombol pada wadah selama 10 detik hingga

LED berubah menjadi warna ungu, untuk mengatur ulang
earbud ke pengaturan pabrik.

Hapus adidas Z.N.E. 01 ANC dari daftar Bluetooth perangkat
suara Anda sebelum memasangkan kembali.
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ITALIANO

PERINIZIARE

Apri la custodia di ricarica.

Tieni premuto il logo sulla parte anteriore della custodia fino
a quando il LED pulsa lentamente in blu.

Seleziona adidas Z.N.E. 01 ANC dall'elenco Bluetooth® del
dispositivo audio.

. CONTROLLITOUCH

Tocca l'auricolare destro o sinistro per controllare la musica,
le chiamate e altro. Puoi personalizzare il funzionamento
della pressione a lungo nell'app adidas Headphones.

1 tocco per riprodurre/sospendere o ricevere/terminare una
chiamata

2 tocchi per saltare avanti o rifiutare una chiamata

3 tocchi per saltare indietro

Premi a lungo per alternare tra cancellazione del rumore,
modalita awareness e cancellazione del rumore disattivata

. RICARICARE GLI AURICOLARI

Riponi gli auricolari nella custodia e chiudila per spegnerli e
iniziare la ricarica.

. RICARICARE LA CUSTODIA

Usa un caricabatterie wireless o collega la custodia a una
fonte di alimentazione USB per caricarla. La custodia &
completamente carica quando il LED anteriore é verde e
fisso.

Per ricaricare la custodia utilizzando un caricabatterie
wireless, segui le istruzioni riportate di seguito.

Posiziona la custodia di ricarica orizzontalmente, mettendo il
retro a contatto con il pad di ricarica wireless.

. Accertati che il LED frontale si illumini per confermare che la

custodia € in ricarica.
Quando la luce LED diventa verde e fissa, la custodia &
completamente carica.

. INDICATORE LED

ILLED indica il livello di carica della custodia e varia da rosso,
a giallo a verde (0-100%). Lampeggia in colore blu quando &
in modalita di accoppiamento Bluetooth.

. ACCOPPIARE UN NUOVO DISPOSITIVO

adidas Z.N.E. 01 ANC ricorda fino a 3 dispositivi accoppiati in
precedenza e tentera la riconnessione iniziando dall'ultimo
dispositivo connesso.

Posiziona gli auricolari nella custodia e lasciala aperta.

. Tieni premuto il logo sulla parte anteriore della custodia fino

a quando il LED pulsa lentamente in blu.
Seleziona adidas Z.N.E. 01 ANC dall'elenco Bluetooth del
dispositivo audio.

Nota: gli auricolari possono essere connessi a un solo
dispositivo audio alla volta. Accertati di disconnetterli dal
dispositivo attuale prima di riconnetterli a un altro.

. ADATTAMENTO DEI GOMMINI AURICOLARI

Prenditi il tempo necessario a individuare i gommini migliori
per te, che dovrebbero aderire senza risultare scomodi.

Non & inconsueto usare taglie diverse per Uorecchio destro e
quello sinistro.

. CONTROLLO DEL RUMORE

Premi a lungo uno dei due auricolari per scorrere le modalita
di controllo del rumore.

Modalita Cancellazione del rumore: elimina il rumore
circostante e ti consente di concentrarti sulla musica
Modalita awareness: ti consente di ascoltare e interagire con
l'ambiente circostante senza dover rimuovere gli auricolari
Spento: spegne il controllo del rumore

| livelli di Cancellazione del rumore e awareness possono
essere regolati tramite l'app adidas Headphones.

. RESETTARE GLIAURICOLARI

Qualora la performance degli auricolari fosse incostante o
insufficiente, sequi le istruzioni riportate di seguito.

Posiziona gli auricolari nella custodia e chiudila per riavviarli.
Se il problema persiste, esegui un ripristino dell’hardware:

Posiziona gli auricolari nella custodia e lasciala aperta.
Per resettarli tieni premuto il sistema di controllo touch di
entrambi gli auricolari per 4 secondi.

Se il problema persiste, esegui un ripristino delle
impostazioni di fabbrica.

Nota: cosi facendo tutte le impostazioni dell'utente verranno
cancellate e gli auricolari do-vranno essere configurati
nuovamente.

Posiziona gli auricolari nella custodia e lasciala aperta.

Per ripristinare le impostazioni di fabbrica degli auricolari
tieni premuto il pulsante sulla custodia per 10 secondi, fino a
quando il LED diventa viola.

Rimuovi adidas Z.N.E. 01 ANC dall'elenco Bluetooth del

tuo dispositivo audio prima di effettuare nuovamente
l'accoppiamento.



P

.« DI - (@)
A
oo Dl -9
- %
eee [ - Z
aﬁ%as
HEADPHONES
[clagigel] # Download on the
Google Play @& App Store

RXRX

MOTEATDEE

KRBT —RAEHEET,

LEDA®>< W EFBICARIPETT—AQHEAILHZ0
daRALLET,

BEVOY T RF/NA ADBluetooth®) A kA S adidas
Z.N.E.01 ANCEEIRLET,

. &yFaArsa-lL

RELREDA YAV EZRY FLTEER, BEsEEIY
rO—ILTEET, OYJ 2y FI2 hO—)lEadidas
Headphones 77U THARI A XTEE T,

1By FIREBE/FLELFBREEMBMKTLET
2ERYFIRERRY KR BEREEELET
BERYVFIRERRLLETY
RIELT/AZXF v o2 )T, POITRAE-REKY
ANCHEEZ AT ICHIWBX KT

. AYRVETBTD

AYRDET—RACRLUTEZMHRIE, A VRIHFTIC
BV, REARBRLET.

. T-AEFZEBITD

DAVLARBHEEEATSH, T—AZUSBERICEHL
THRELET, T—AN7LREBEhB &, BEOLEDA K
BIRITLET,

DAVLARBHREEALTT—AZXBIZICE. TiLED
FIRICH> T EE L,

. RBT—AZVAVLARBROLICFSICEERT,
. AEOLEDARITLTLWACEZRABL TS EE L., T—R

HREFTHDEEZRLTVET,

. T—ADKBARTIRE, LEDIREBICRITLET,

. LEDA Y I7r—8—

LEDET—AONY FU—RBREEZ K, BEHLTRE
(0~100% ) TRLUET, BluetoothR7 T E—RAIZ
BEBICARLET.

. MLOWTFNARERT VT TS

adidas Z.N.E. 01 ANCEABTICART UV I LTINS A%
ikS?E%b‘E&E&ﬁbt?ﬂ{lﬁSﬁEﬁ&ﬁE
HH:ET.

L AVKRYET—ALANT, BERGTLERCLET,
. LEDA'® <Y EFBIRBIZETT—ADFEAICHZ0O

JzRELLET,

. BEVLOH T RF/NA ADBIluetooth!) A kA Sadidas

Z.N.E.01ANCZBIRL %7,
EAVKRUN-—BELERTEZIORIDOF/NAAT
Fo BOFNARCBERTZHEIC. REOT/NAAD
BEEBBRLTLEEV,

 AN—FYTOTAITFAYY

CHENDEIL—BT7 1Y RIBHAXEHBBELETV, 1
Y—FYTBEILLL2AYETAY RLDDE, REEMT
D THBENKRITT .

EATHAANRBZIDEB LV ETRBYE A,

. JAXdrsa-lL

EREESHADAYRVERRLTDE, /AXOYMO—
ILE—RIDUEDYET,

JARXFY RV IJE—R-BEOEETOY L, BX
ICEFRTEDLSICLET
FIOITZAE—R-BEOTEMEMY BN S, 1 ¥KR>
EATCERBLKRFEETADELSLCLET

Z7 - AR NA=AN AT B ET

JARXFY IRV TETIITRAO LA IFadidas
Headphones 7 7'!) THETE £,

. AYREVEY NS

AVKR OBEFTREELEBRISICBE 2125, TROF
JEICHE > T EE L,

L AVKRYET—ALANT, BEHOT, 1 VKR E2BE

BLET,
BENBRLEVMEER, N—RVITOUEY hEfTL
F9,

CAVRYET—ALLANT, BERTLEERICLET,
L WADAYARIORY FREZMERBLLT, /YK %E

VEYRLET,
BENBRLEVMEER, MALETVET,

ECOBRECKY, I—H—REFIXTHIBREh, 1 ¥
REBERETIXENHVET,

CAVRVET—ALLANT, BERTLEERICLET,
. LEDAEBICBDIETT—AORI Z10DERALL T,

A VR EHFRECVEY NLET.

. BERTUIIBHIC, BEVOFIY RFNAAD

Bluetooth ) A h #* S adidas Z.N.E. 01 ANCZ HIBRL 9



« D0

LA N} Dq

- O
e
- Z

P

[cagigel] ’

Google Play

aﬁ%\as

HEADPHONES

Download on the

@& App Store

=04

o

AlEat7|

5 70|48 Lt

LED EA|S0] o2t £0] HHM3F
U= ZDE LA FELICL
A2 E 7|7]9| Bluetooth® = = 0i| A adidas Z.N.E. 01 ANCS
AMEqgrLICH

2 x| AlolA HHoi|

x| HEE
g9, 83t 52 xMsteH a5 25 0lo{HEES
E{x|&LIC}. adidas Headphones ﬂioﬂ*‘l SEx| ZHEES
AR RIEE S+ daLitt
13| E{x|5t0 S 2 MY/ HXISHHL S3HE =41
S

23| E{x|3t01 Chg T2 2 Hoi7tLt st f418

S gtLch

33| E{x|5toq o] 2 sotzfLch

LA Efxlste iOIK Hed, Q14 I 9 ANC OFF ZEE

Hehe 4 glaLict.

Olo{HE &3]

O|o{HHEE 7HlojAa0] d1 FEg Ho®, MU0 THX|HM
ET0| AIEHELIch

Flola &X5H7|
2M BTIIE A3t HLE 70|48 USB ol eiZdstod

SXELCH MM LED EAISO =4 20| #4X|H 7lo|a7t
A SHE HAuch
2M BE7|E L8504 AOIAE BTI52{R of2l WS
[k FSPNL=]

B 7o|A SIHO| RM EX Eof ¥EHES 5
T LED EAISO #Ho|A7t 5 Felg LEle
FHARMEX| gelgct

. LED EAISO0| sMo2 o™ S 7 0lAT7} 100% STE

Rt

. LED EAIS

LED EAIS2 5™ 7o|l&
LB =M 22(0-100%,
ZoolMe mhgh g0] 2yt

o &1

2 SMELC} Bluetooth n1|o1E'
o

2

1=]
greluict

. MZ2 7(7| "o

adidas Z.N.E. 01 ANCE= O|Zioi| Ho{2El 7|7|& Z|cH 3
I R| 712450, OFRIZHoll HZE 7172k KA S

Al gt

Olo{HEE 7loja0] &1 FHS Lt

. LED EA|Soi mtEh 20| M35 Zetd m7t x| 7 ol Mo

AUE 20 E ZA FELICH
AL2E 7|7|2| Bluetooth 5= 0{A adidas Z.N.E. 01 ANCS
AEBLCH

FO|AHE: OJo{HEE 8t Blofl 1709 ALRE 77|92t B 47
= Q&L|Ct matM #A 7|7]et HdEg siAEt ol chE
71719t oAZdsHof Bt

. Olof® =H3t7|

Ui 7I0f 718 & 9t OlofElS Foh IR, OlofEle ol 3
Yo ME 2820l Eetaot BLiC
<
=

&}
2ZI QERS CHE 27|12 M83ste FRE BaLch

Olo{HE &2 ZH E{x|5to{ LO|Z HEE ZE FoA]
AEdghLC)

CO|x HeB 2E - FH A2 AHEHsio] 3ol EEE
£ auct
QA B - ofod 4 B 283 dEjolM FH ASE ED
CHatE olofz £ ¢ b

OFF - = O|= ZAEE0| THE
Lo|= &3 9 ol meo| |2 adidas Headphones

gl
HollM = 7HsELc

. OlojtHE X 7|3t417]

Olo{HE 2| ZtS 0| Bt &5t 7Lt BHS 0| Q1= B2, of2d
WS HFISMAIR.

0|01H-|EE B[ ESY = -‘ré‘% Erob RHAIZfEhLICH
Al

o|0-|H-|EE 91|0|A01| EoniE s
% 0|o{HEO| Efx| HEE
o|o-|H-|E7}z'S7I§}.E=ILIE}
EM7 X% EH, ClolEf X713 & .
Fo|Arg: Clo{EIE X 7|35t 2 E AR Aol
MM E|Z 2 Olo{HEES ChA| dAstofF BfLCH
Olo{HEE 7olaol E1 F2g ALt

O|o{H{E % 7|31 8 2|8 LED EAISO| HEto 2 g
7k x| #lojA ol HEE 10%ZH F+ELICH

o oi
o
2
T
0

. AM2E 7|7|2]| Bluetooth 2 0{|M adidas Z.N.E. 01 ANCS

X7Agt & ChA| mo{2l gt



« D0

LA N} Dq

- @
- O

m
- A

P

[cagigel] ’

Google Play

aﬁ%\as

HEADPHONES

Download on the

@& App Store

LIETUVIU

PRADZIA

Atidarykite jkrovimo dékla.

Palaikykite nuspausta déklo priekinéje puséje esantj logotipa,
kol ims létai mirkséti mélynas LED indikatorius.

Mobiliojo prietaiso ..Bluetooth®” jrenginiu sarase pasirinkite
adidas Z.N.E. 01 ANC.

. VALDYMAS LIETIMU

Paliete kairiaja arba desiniaja ausine galite valdyti muzika,
telefono skambucius ir kitas funkcijas. Mygtuko laikymo laika
galite pakeisti ..adidas Headphones” programéléje.

1 prisilietimu paleisite arba pristabdysite muzikos jrasa, taip
pat atsiliepsite j pokalbj arba jj uzbaigsite.

2 prisilietimais paleisite kita muzikos jrasa arba atmesite
skambuti.

3 prisilietimais paleisite ankstesnj muzikos jrasa.

Palaikykite nuspaude, kad isjungtumete triukSmo slopinimo,
aplinkos girdéjimo ir ANC rezimus.

. AUSINIU IKROVIMAS

|dékite ausines atgal j dékla ir uzdarykite dangtelj. Ausinés
iSsijungs ir prasidés jkrovimas.

. DEKLO JKROVIMAS

Déklui jkrauti naudokite belaidj jkroviklj arba pajunkite prie
USB maitinimo Saltinio. Déklas bus visiskai jkrautas, kai
priekinis LED indikatorius pradés be perstojo Sviesti zaliai.
Déklui jkrauti belaidZiu krovikliu laikykités toliau pateikty
nurodymu.

Dékla padékite taip, kad nugarélé guléty ant belaidés krovimo
stotelés.

Isitikinkite, kad Sviecia priekinis LED indikatorius, nurodantis,
kad déklas jkraunamas.

Déklas bus visiSkai jkrautas, kai LED indikatorius pradés be
perstojo Sviesti zaliai.

. LED INDIKATORIUS

LED spalvos (raudonas, geltona ir Zalia) nurodo baterijos
ikrovimo lygj (0-100 %). Susiejimo per ..Bluetooth” metu
mirksi mélynas indikatorius.

. NAUJO PRIETAISO SUSIEJIMAS

adidas Z.N.E. 01 ANC i$saugo iki 3 susiety prietaisu ir
automatiskai bando prisijungti prie paskutiniojo susieto.
|dékite ausines j dékla ir palikite dangtelj atidaryta.
Palaikykite nuspausta déklo priekinéje puséje esantj logotipa,
kol ims létai mirkséti mélynas LED indikatorius.

Mobiliojo prietaiso ,Bluetooth” sarase pasirinkite adidas
Z.N.E. 01 ANC.

Pastaba: vienu metu ausines galima susieti tik su vienu garso
jrenginiu. Prie$ bandydami jas susieti su kitu jrenginiu, i$
pradziy atsiekite susieta jrenginj.

. ANTGALIU TVIRTINIMAS

Neskubédami iSsirinkite geriausiai jasy ausims tinkancius
antgalius. Jie turétu Svelniai ir patogiai jsisprausti j ausis.
Gali bati, kad deSinei ir kairei ausims patogiausi bus skirtingo
dydzio antgaliai.

. TRIUKSMO KONTROLE

Palaikykite nuspaude bet kuria ausine ir pasirinkite triukSmo
kontrolés rezima.

TriukSmo slopinimo rezimas - slopina aplinkos garsus ir
leidZia mégautis muzika.

Aplinkos girdéjimo rezimas - praleidzia aplinkos garsus ir
leidZia palaikyti pokalbj neiSsiimant ausiniy.

ISjungtas - triukSmo kontrolé iSjungta.

TriukSmo slopinimo ir aplinkos girdéjimo lygj galima
reguliuoti adidas Headphones programéléje.

. AUSINIU GAMYKLINIAI NUSTATYMAI

Jei ausinés imtuy veikti netinkamai arba i$ viso neveiktu,
vadovaukités toliau pateiktais nurodymais.

. |dékite ausines j dékla ir uzdarykite dangtelj, kad ausines

paleistuméte i$ naujo. )
Jei §is veiksmas nepadés, atnaujinkite aparatinés jrangos
nustatymus:

. ldékite ausines j dékla ir palikite dangtelj atidaryta.

Norédami perkrauti ausines abieju ausiniy jutiklinj pavirsiy
palaikykite nuspaude 4 sekundes.

Jei §is veiksmas nepadés, atkurkite gamyklinius nustatymus.

Pastaba: atkirus nustatymus visi naudotojo pasirinkti
nustatymai bus prarasti, o ausines reikés nustatyti i$ naujo.

. ldékite ausines j dékla ir palikite dangtelj atidaryta.

Norédami atkurti gamyklinius ausiniy nustatymus
paspauskite ir palaikykite ant déklo esantj mygtuka 10
sekundZiy, kol ims Sviesti violetinis LED indikatorius.
Prie$ susiedami i$ naujo, i$ ..Bluetooth” prietaisu saraso
pasalinkite adidas Z.N.E. 01 ANC.
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LATVIESU

LIETOSANAS UZSAKSANA

Atveriet uzlades futlari.

Nospiediet un pieturiet logotipu futlara priekSpusé, lidz LED
indikators sak léni mirgot zila krasa.

Atlasiet [adidas Z.N.E 01] jusu skanu ierices Bluetooth®
saraksta.

. SKARIENVADIBA

Pieskarieties kreisajai vai labajai austinai, lai kontrolétu

jusu maziku, talruna zvanus un daudz vairak. Jus varat
pielagot piespieSanas un pieturé$anas skarienvadibu adidas
Headphones lietotné.

1 skariens, lai atskanotu/pauzétu vai sanemtu/pabeigtu zvanu
2 skarieni, lai partitu uz prieksu vai noraiditu zvanu

3 skarieni, lai partitu atpakal

Piespiediet un pieturiet, lai parslégtos starp trokSna
nomaksanas, modribas un ANC izslég$anas rezimu.

. AUSTINU UZLADE

lelieciet austinas atpakal futlari un aizveriet vaku, lai tas
izslégtu, un saciet uzladi.

. FUTLARA UZLADE

Izmantojiet bezvadu lad&taju vai iespraudiet futlari USB
baroSanas avot3, lai to uzladétu. Futlaris ir pilniba uzladéts,
kad priekséjais LED indikators deg vienmérigi zala krasa.
Lai uzladétu futlari, izmantojot bezvadu ladétaju, izpildiet
talak sniegtos noradijumus.

Novietojiet uzlades korpusu ar aizmuguri pret bezvadu
uzlades paliktni.

Parliecinieties, ka prieksgjie LED iedegas, lai noraditu, ka
futlaris tiek uzladéts.

Kad LED gaisma nomainijusies uz stabilu zalu krasu, uzlades
futlaris ir pilnTba uzladéts.

. LED INDIKATORS

LED indikators parada futlara akumulatora uzladi no
sarkanas lidz dzeltenai lidz zalai (0-100 %). Tas l&ni mirgo
zild krasa, esot Bluetooth savieno$anas parf rezima.

. SAVIENOSANA PARI AR JAUNU IERICI

adidas Z.N.E. 01 ANC atceras lidz 3 iericém, kas ieprieks bija
savienotas pari, un méginas atjaunot savienojumu, sakot ar

pédéjo pievienoto ierici.

lelieciet austinas futlari un turiet vaku atvertu.

Nospiediet un pieturiet logotipu futlara priekSpusé, lidz LED
indikators sak léni mirgot zila krasa.

. Atlasiet adidas Z.N.E. 01 ANC jisu skanu ierices Bluetooth

saraksta.

Piezime: austinas vienlaikus var savienot ar vienu skanas
ierici. Pirms atkartotas pievienosanas citai iericei, noteikti
atvienojiet pasreizéjo ierici.

. AUSTINU UZGALU PIELAGOSANA

Veltiet laiku, lai atrastu sev vispiemérotakos austinu uzgalus.
Austinu uzgaliem jabat ciesi piegulosiem aus, bet tai pat
laika jalauj justies érti.

Tas ir normali, ka kreisaja un labaja pusé tiek izmantoti
dazadi izméri.

. TROKSNA KONTROLE

Pieskarieties ilgak kadai no austinam, lai izietu cauri troksna
kontroles rezimiem.

TrokSna slapésanas reZzims — bloké apkart notiekoSo un lauj
koncentréties uz maziku

Modribas rezims — lauj dzirdét apkart notiekoSo un
sarunaties, neiznemot austinas

Izslégts — troksna kontrole ir izslégta

Trok$nu slapésanas un modribas limeni var pielagot lietotné
adidas Headphones.

. AUSTINU ATIESTATISANA

Ja austinu darbiba klst nepastaviga vai tas nereagg, izpildiet

talak sniegtos noradijumus.

levietojiet austinas futlari un aizveriet vaku, lai atiestatitu
austinas.

Ja traucgjums turpinas, veiciet aparatiras atiestatianu:

lelieciet austinas futlari un turiet vaku atvértu.

Nospiediet un turiet abu austinu skarienvirsmu 4 sekundes,
lai atiestatitu austinas.

Ja traucgjums turpinas, veiciet atiestatiSanu uz ripnicas
iestatljumiem.

Piezime: §T darbiba dz&ss visus lietotaja iestatfjumus un
austinas atkal bs jaiestata.

lelieciet austinas futlari un turiet vaku atvértu.

Nospiediet un pieturiet pogu uz futlara 10 sekundes, lidz LED
iedegas violeta kras3, lai atiestatitu austinas uz ripnicas
iestatjumiem.

. Atvienojiet adidas Z.N.E. 01 ANC no jisu skanas ierices

Bluetooth saraksta pirms atkal veicat savieno$anu parf.
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NEDERLANDS

BEGINNEN

Open het oplaaddoosje.

Houd het logo aan de voorkant van het doosje ingedrukt tot
de led langzaam blauw begint te pulseren.

Selecteer adidas Z.N.E. 01 ANC in de Bluetooth®-lijst van je
geluidsapparaat.

. TOUCH-BEDIENING

Raak het linker- of rechteroordopje aan om je muziek,
telefoongesprekken en meer te beheren. Je kunt de
bediening van lang indrukken aanpassen in de adidas
Headphones-app.

1 keer aanraken om af te spelen/pauzeren of een telefoontje
aan te nemen/te beéindigen

2 keer aanraken om vooruit te spoelen of een telefoontje te
weigeren

3 keer aanraken om terug te springen

Lang aanraken om ruisonderdrukking, bewustzijnsmodus en
ANC uit of in te schakelen

. DEOORDOPJES OPLADEN

Doe je oordopjes terug in het doosje en sluit het deksel om ze
uit te schakelen en op te laden.

. HETDOOSJE OPLADEN

Gebruik een draadloze oplader of sluit het doosje aan op een
USB-stroombron om het op te laden. Het doosje is volledig
opgeladen als het ledlampje aan de voorkant continu groen
brandt.

Volg de onderstaande instructies voor het opladen van het
doosje met een draadloze oplader.

Leg het oplaaddoosje met de achterkant plat tegen de
draadloze oplaadmat aan.

Zorg dat het ledlampje aan de voorkant oplicht. Die geeft aan
dat het oplaaddoosje wordt opgeladen.

. Als het ledlampje continu groen brandt, is het doosje volledig

opgeladen.

. LED-INDICATOR

De led toont de batterijlading van het doosje, van rood via
geel naar groen (0-100%). Hij pulseert blauw in de Bluetooth-
koppelmodus.

. EEN NIEUW APPARAAT KOPPELEN

adidas Z.N.E. 01 ANC onthoudt tot 3 eerder gekoppelde
apparaten en zal proberen te verbinden met het laatst
verbonden apparaat.

Plaats de oordopjes in het doosje en laat het deksel open.
Houd het logo aan de voorkant van het doosje ingedrukt tot
de led langzaam blauw begint te pulseren.

Selecteer adidas Z.N.E. 01 ANC in de Bluetooth-lijst van je
geluidsapparaat.

Opmerking: De oordopjes kunnen met één geluidsapparaat
tegelijk worden verbonden. Zorg ervoor dat je de verbinding
met het huidige apparaat verbreekt voordat je het opnieuw
verbindt met een ander apparaat.

. DEOORTIPS PLAATSEN

Neem de tijd om de oortips te vinden die het beste in je oor
passen. De tips moeten strak in je oor zitten, maar nog wel
comfortabel aanvoelen.

Het komt vaak voor dat mensen een verschillende maat voor
links en rechts nodig hebben.

. GELUIDSNIVEAUS AANPASSEN

Raak een van de oordopjes langer aan om de verschillende
modi voor het geluidsniveau te doorlopen.
Ruisonderdrukkingsmodus: houdt je omgeving buiten en
zorgt dat je je volledig op de muziek focussen
Bewustzijnsmodus: hiermee kun je eenvoudig je omgeving
horen en gesprekken voeren zonder je oordoppen uit te doen
Uit - modi voor geluidsniveau zijn uitgeschakeld

In de adidas Headphones-app kun je het ruisonderdrukkings-
en bewustzijnsniveau aanpassen.

. DEOORDOPJES RESETTEN

Volg de onderstaande instructies als het geluid van je
oordopjes onregelmatig wordt of ze niet meer reageren.

Doe de oordopjes terug het doosje en sluit het klepje om de
oordopjes weer op te starten.

Als het probleem aanhoudt, voer dan een hardware reset uit:
Plaats de oordopjes in het doosje en laat het deksel open.
Houd de touchbediening van beide oordopjes 4 seconden

ingedrukt om ze
te reset-ten.

Als het probleem aanhoudt, voer dan een fabrieksreset uit.

Opmerking: Hierdoor worden alle gebruikersinstellingen
gewist en moeten de oordopjes opnieuw worden ingesteld.

Plaats de oordopjes in het doosje en laat het deksel open.

. Houd de knop op het doosje 10 seconden ingedrukt tot

de LED paars wordt, om de oordopjes te resetten naar
de fabrieksinstellingen.Verwijder adidas Z.N.E. 01 ANC uit
de Bluetooth-Llijst van je geluidsapparaat voordat je opnieuw
koppelt.
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NORSK

KOMME | GANG

/&pne ladeetuiet.

Trykk og hold knappen pa bunnen av etuiet inne til LED-
lampen begynner & pulsere sakte bl4tt.

Velg adidas Z.N.E. 01 ANC fra Bluetooth®-listen pa
lydenheten din.

. BERORINGSKONTROLL

Ror ved venstre eller hgyre grepropp for & kontrollere
musikken, telefonanrop og mer. Du kan tilpasse den lange
bergringskontrollen i adidas Headphones-appen.

Ett trykk for & spille av/sette p pause eller besvare/avslutte
etanrop

To trykk for 8 hoppe fremover eller awvise en samtale

Tre trykk for & hoppe bakover

Lang bergring for & veksle mellom stgydemping,
tilstedemodus og ANC av

. LADING AV @REPROPPENE

Sett greproppene tilbake i etuiet og lukk lokket for @ sld dem
av og starte lading.

. LADING AVETUIET

Bruk den trdlese laderen eller plugg etuiet inn i en USB-
strgmkilde for & lade det. Etuiet er fulladet n&r LED-en foran
lyser gront.

Folg instruksjonene nedenfor for & lade etuiet med en tradlgs
lader.

Plasser ladeetuiet med ryggen flatt mot den tradlgse
ladeplaten.

Sgrg for at den fremre lampen lyser for a indikere at etuiet
lades.

Nar LED-lampen har endret seg til et grgnt lys er ladeetuiet
fulladet.

. LED-LAMPE

LED-en viser etuiets lading, fra rgdt via gult til grent
(0-100 %). Den pulserer blatt mens det er i Bluetooth-
paringsmodus.

. PAREENNY ENHET

adidas Z.N.E. 01 ANC husker opptil 3 tidligere parede enheter
og vil preve & koble til den sist tilkoblede enheten igjen.

Plasser greproppene i etuiet og hold lokket apent.

. Trykk og hold knappen p& bunnen av etuiet inne til LED-

lampen begynner & pulsere sakte blatt.

. Velg adidas Z.N.E. 01 ANC fra Bluetooth-Llisten p& enheten

din.

Merk: @reproppene kan kobles til én lydenhet av gangen. Veaer
sikker pa at du har frakoblet den ndveerende enheten fgr du
kobler til en annen enhet.

. JUSTER TUPPEN PA GREPROPPENE

Bruk tid pa & finne greproppene som har den beste
passformen for deg. @reproppene skal sitte godt i grene, men
likevel fgles komfortable.

Det er ikke uvanlig & bruke forskjellige storrelser pa begge
grene.

. STOYDEMPING

Lang bergring pa en av greproppene for a bla gjennom
modusene for stgydemping.

Stgydempende modus - blokkerer omgivelsene og lar deg
fokusere p& musikken

Tilstedemodus - lar deg hgre omgivelsene og fgre samtaler
uten a fjerne greproppene

Av - stgydemping er sltt av

Bade stgydemping og tilstedemodus kan justeres i adidas
Headphones-appen.

. NULLSTILLING AV @REPROPPENE

Dersom greproppene dine blir uregelmessige eller ikke
svarer, fglg instruksjonene nedenfor.

Plasser greproppene i ladeetuiet og lukk lokket for & starte
greproppene pa nytt.

Utfgr en maskinvaretilbakestilling dersom problemet
vedvarer:

Plasser greproppene i etuiet og hold lokket dpent.

. Trykk og hold bergringsoverflaten pa begge greproppene inne

i 4 sekunder for & til-bakestille sreproppene.
Utfgr en fabrikktilbakestilling dersom problemet vedvarer.

Merk: Dette sletter alle brukerinnstillinger, og greproppene
ma settes opp pa nytt.

Plasser greproppene i etuiet og hold lokket dpent.

. Trykk og hold knappen p etuiet inne i 10 sekunder til

LED-indikatoren lyser lilla for 3 tilbakestille sreproppene til
fabrikkinnstillingene.

Fjern adidas Z.N.E. 01 ANC fra lydenhetens Bluetooth-liste
for du parerigjen.
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WIKANG FILIPINO

PAGSISIMULA

Buksan ang case na pang-charge.

Pindutin nang matagal ang logo sa harap ng case hanggang
sa kumislap nang mabagal na asul ang LED.

Piliin ang adidas Z.N.E. 01 ANC mula sa listahan ng
Bluetooth® ng iyong sound device.

. MGAKONTROL NG PAGHIPO

Hipuin ang kaliwa o kanang earbud para kontrolin ang iyong
tugtugin, mga tawag sa telepono at higit pa. Maaari mong
i-customize ang kontrol ng matagal na pagpindot sa adidas
Headphones app.

1 hipo para i-play/i-pause o tanggapin/wakasan ang isang
tawag

2 hipo para lumaktaw pasulong o tanggihan ang isang tawag
3 hipo para lumaktaw paatras

Pindutin nang matagal upang mai-off ang pagkansela ng
ingay, mode ng kamalayan at ANC

. PAG-CHARGE SAMGA EARBUD

Ibalik ang iyong mga earbud sa case at isara ang takip upang
ma-off ang mga ito at magsimulang mag-charge.

. PAG-CHARGE SA CASE

Gumamit ng isang wireless na charger o isaksak ang case
sa isang USB power source para mai-charge ito. Ganap
nang na-charge ang case kapag ang nakaharap na LED ay
nanatiling berde.

Para mai-charge ang case gamit ang isang wireless na
charger, sundin ang mga tagubilin sa ibaba.

Ilagay ang charging case nang nakahiga sa wireless na
charging pad.

. Tiyaking umiilaw ang harap na LED upang maipahiwatig na

nagtsa-charge ang case.
Kapag nanatiling berde na ang ilaw ng LED, ganap nang
na-charge ang case.

. LED NAINDICATOR

Ipinapakita ng LED ang charge ng baterya ng case, mula sa
pula patungo sa dilaw patungo sa berde (0-100%). Kikislap ito
ng asul habang nasa mode ng pagpapares ng Bluetooth.

. PAGPAPARES NG BAGONG APARATO

Natatandaan ng adidas Z.N.E. 01 ANC ang hanggang sa
3 na dati nang naipares na device at susubukang muling
kumonekta nito sa huling nakakonektang device.

Ilagay ang mga earbud sa case at panatilihing nakabukas
ang takip.

Pindutin nang matagal ang logo sa harap ng case hanggang
sa kumislap nang mabagal na asul ang LED.

Piliin ang adidas Z.N.E. 01 ANC mula sa listahan ng Bluetooth
ng iyong sound device.

Tandaan: Ang mga earbud ay maaaring ikonekta sa isang
sound device sa bawat pagkakataon. Tiyaking magdiskonekta
mula sa kasalukuyang device bago muling kumonekta sa
ibang device.

. PAGLAPAT SAMGAEARTIP

Maglaan ng oras para mahanap ang mga ear tip na
pinakaangkop sa iyong tainga. Ang mga ear tip ay dapat
magkasya nang mahigpit sa iyong tainga ngunit komportable
parin.

Hindi bihira na gumamit ng magkaibang laki para sa kaliwa
at kanan.

. PAGKONTROL SA INGAY

Pindutin nang matagal ang alinman sa earbud upang
makaikot sa lahat ng mode ng pagkontrol sa ingay.

Mode ng pagkansela ng ingay - hinaharangan ang ingay sa
iyong paligid at hinahayaan kang magtuon sa musika

Mode ng kamalayan - pinapayagan kang marinig ang iyong
paligid at makipag-usap nang hindi inaalis ang iyong mga
earbud

Off - naka-off ang pagkontrol ng ingay

Ang antas ng pagkansela ng ingay at kamalayan ay maaaring
ayusin sa adidas Headphones na app.

. PAG-RESET SA MGA EARBUD

Kung nagkakaproblema o hindi tumutugon ang iyong mga
earbud, sundin ang mga tagubilin sa ibaba.

Ilagay ang mga earbud sa case at isara ang takip upang ma-
restart ang mga earbud.

Kungiiral pa rin ang problema, magsagawa ng hardware
reset:

Ilagay ang mga earbud sa case at panatilihing nakabukas
ang takip.

Panatilihing nakapindot nang 4 na segundo ang nahihipong
bahagi sa parehong ear-bud upang mai-reset ang earbud.

Kung umiiral pa rin ang problema, magsagawa ng factory
reset.

Tandaan: Tatanggalin nito ang lahat ng mga setting ng
gumagamit at kailangang i-set up muli ang mga earbud.

Ilagay ang mga earbud sa case at panatilihing nakabukas
ang takip.

Panatilihing nakapindot nang 10 segundo ang pindutan sa
case, hanggang sa maging lila ang LED, upang mai-reset ang
mga earbud sa mga setting ng pabrika.

. Alisin ang adidas Z.N.E. 01 ANC mula sa listahan ng

Bluetooth ng iyong sound device bago muling ipares.



« D0

LA N} Dq

- @
- O

m
- A

P

[cagigel] ’

Google Play

aﬁ%\as

HEADPHONES

Download on the

@& App Store

POLSKI

ROZPOCZECIE OBSLUGI

Otwérz etui tadujace.

Nacisnij i przytrzymaj logo z przodu etui, az dioda LED
zacznie powoli pulsowac na niebiesko.

Wybierz adidas Z.N.E. 01 ANC z listy Bluetooth® urzadzenia
audio.

. STEROWANIE DOTYKOWE

Dotknij lewej lub prawej stuchawki, aby sterowa¢ muzyka,
potaczeniami telefonicznymi i nie tylko. Mozna dostosowac
sterowanie za pomoca dtugiego dotkniecia w aplikacji adidas
Headphones.

Jedno dotkniecie powoduje odtworzenie/wstrzymanie
odtwarzania lub odebranie/zakoniczenie potaczenia

Dwa dotkniecia powoduja przewijanie do przodu lub
odrzucenie potaczenia

Trzy dotkniecia powoduja przewijanie do tytu

Dtugie dotkniecie powoduje wytaczenie redukcji hatasu, trybu
$wiadomosci oraz ANC

. LADOWANIE SLUCHAWEK

Wt6z stuchawki z powrotem do etui i zamknij pokrywe, aby je
wytaczy¢ i rozpoczac tadowanie.

. LADOWANIEETUI

Aby natadowac etui, uzyj tadowarki bezprzewodowej lub
podtacz etui do Zrodta zasilania USB. Etui jest w petni
natadowane, gdy przednia dioda LED $wieci ciagtym zielonym
Swiattem.

Aby natadowac etui za pomoca tadowarki bezprzewodowej,
postepuj zgodnie z ponizszymi instrukcjami.

Umies¢ etui tadujace ptaska powierzchnia na
bezprzewodowej podktadce tadujacej.

Upewnij sie, ze przednia dioda LED sie $wieci, sygnalizujac
tadowanie etui.

Gdy dioda LED $wieci sie na zielono, oznacza to, ze etui jest w
petni natadowane.

. WSKAZNIK DIODOWY

Dioda LED pokazuje poziom natadowania akumulatora etui,
od koloru czerwonego przez z6tty do zielonego (0-100%).
Pulsuje na niebiesko w trybie parowania z Bluetooth.

. PAROWANIEZNOWYM URZADZENIEM

Stuchawki adidas Z.N.E. 01 ANC zapamietuja do 3 wczesniej
sparowanych urzadzen oraz beda prébowaty ponownie sie

z nimi potaczy¢, zaczynajac od urzadzenia, do ktérego byty
podtaczone ostatnio.

. Wtdz stuchawki do etui i zostaw pokrywe otwarta.

Nacisnij i przytrzymaj logo z przodu etui, az dioda LED
zacznie powoli pulsowac na niebiesko.

. Wybierz adidas Z.N.E. 01 ANC z listy Bluetooth urzadzenia

audio.

Uwaga: stuchawki moga by¢ potaczone tylko z jednym
urzadzeniem naraz. Przed préba potaczenia z innym,
wczesdniej sparowanym urzadzeniem nalezy recznie odtaczy¢
stuchawki od biezacego urzadzenia.

. DOPASOWANIE WKLADEK DOUSZNYCH

Poswiec chwile, aby odpowiednio dopasowac¢ wktadki do
swoich uszu. Powinny Sciéle pasowad, nie powodujac uczucia
dyskomfortu.

Niektére osoby uzywaja wktadek roznych rozmiaréw dla
poszczegdlnych uszu.

. TLUMIENIE HALASU

Nacisnij i przytrzymaj jedna ze stuchawek, aby zmienic tryb
redukcji hatasu.

Tryb ttumienia hatasu - blokuje odgtosy z otoczenia,
pozwalajac skupic¢ sie na muzyce

Tryb Swiadomosci - pozwala ustysze¢ odgtosy z otoczenia i
rozmawia¢ bez zdejmowania stuchawek

Wyt. - ttumienie hatasu jest wytaczone

Poziom redukcji hatasu oraz éwiadomosci mozna regulowac
w aplikacji adidas Headphones.

. RESETOWANIE SLUCHAWEK

W przypadku nieprawidtowego dziatania stuchawek wykonaj
ponizsze instrukcje.

Umies¢ stuchawki w etui i zamknij pokrywe, aby je ponownie
uruchomic.

Jesli problem bedzie sie utrzymywat, przywrdo¢ ustawienia
fabryczne:

. Wtdz stuchawki do etui i zostaw pokrywe otwarta.

Nacisnij powierzchnie do sterowania dotykowego na obu
stuchawkach i przytrzymaj przez 4 sekundy, aby zresetowac
stuchawki.

Jesli problem bedzie sie utrzymywat, przywré¢ ustawienia
fabryczne.
Uwaga: spowoduje to usuniecie wszystkich ustawien

uzytkownika i konieczne bedzie po-nowne skonfigurowanie
stuchawek.

. Wtdz stuchawki do etui i zostaw pokrywe otwarta.

Nacisnij i przytrzymaj przycisk na etui przez 10 sekund,

az dioda LED zmieni kolor na fioletowy, aby zresetowac
stuchawki do ustawien fabrycznych.

Przed rozpoczeciem ponownego parowania usun stuchawki

) adidas Z.N.E. 01 ANC z listy Bluetooth urzadzenia.
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PORTUGUES

COMO INICIAR

Abra o estojo de carregamento.

Mantenha premido o logétipo na parte da frente do estojo até
o LED piscar devagar a azul.

Selecione adidas Z.N.E. 01 ANC na lista de Bluetooth® do seu
dispositivo de som.

. CONTROLOS TATEIS

Toque no auricular esquerdo ou direito para controlar a sua
musica, chamadas e mais. Pode personalizar o controlo de
toque durante mais tempo na aplicacdo adidas Headphones.

1 toque para reproduzir/pausar ou receber/terminar uma
chamada

2 toques para avancar ou rejeitar uma chamada

3 toques para retroceder

Toque durante mais tempo para alternar entre cancelamento
de ruido, modo de detecdo e ANC desligado

. CARREGAR 0S AURICULARES

Coloque os auriculares novamente no estojo e feche a tampa
para os desligar e iniciar o carregamento.

. CARREGAROESTO0JO

Use um carregador sem fios ou ligue o estojo a uma fonte de
alimentagao USB para carrega-lo. O estojo esta totalmente
carregado quando o LED frontal estiver verde sélido.

Para carregar o estojo utilizando um carregador sem fios,
siga as instrucdes abaixo.

Coloque o estojo de carregamento com a parte traseira plana
encostada a base de carregamento sem fios.

Certifique-se de que o LED frontal acende para indicar que o
estojo estd a carregar.

Quando o indicador LED tiver mudado para uma luz verde
solida, o estojo de carregamento esta totalmente carregado.

. INDICADORLED

0 LED mostra a carga da bateria do estojo, de vermelho a
laranja a verde (0-100%). O mesmo pisca a azul enquanto
estiver no modo de emparelhamento Bluetooth.

. EMPARELHAR UM NOVO DISPOSITIVO

adidas Z.N.E. 01 ANC recorda-se de até 3 dispositivos
emparelhados anteriormente e tentara restabelecer a ligagao
com o ultimo dispositivo ligado.

Cologue os auriculares no estojo e mantenha a tampa aberta.
Mantenha premido o logétipo na parte da frente do estojo até
o LED piscar devagar a azul.

Selecione adidas Z.N.E. 01 ANC na lista de Bluetooth do seu
dispositivo de som.

Nota: Os auriculares podem ser ligados a um dispositivo de
som de cada vez. Certifique-se de desligar do dispositivo
atual antes de voltar a ligar a um dispositivo diferente.

. ENCAIXE DAS PONTAS AURICULARES

Reserve algum tempo para escolher as pontas auriculares
que melhor se adaptam aos seus ouvidos. As pontas devem
adaptar-se comodamente ao seu ouvido, sem qualquer
desconforto.

Na&o é invulgar usar tamanhos diferentes para o lado
esquerdo e direito.

. CONTROLO DE RUIDO

Toque durante mais tempo em qualquer auricular para
alternar entre os modos de cancelamento de ruido.

Modo de cancelamento de ruido - bloqueia o ambiente
envolvente e permite-lhe focar-se na musica

Modo de detecao - permite-lhe ouvir o ambiente envolvente e
conversar sem retirar os auriculares

Desligado - o controlo de ruido esta desligado

E possivel ajustar o nivel de cancelamento de ruido e detecdo
na aplicacdo adidas Headphones.

. RECONFIGURAR 0S AURICULARES

Se os auriculares apresentarem um desempenho irregular
ou nao responderem, siga as ins-trucoes abaixo.

Coloque os auriculares no estojo e feche a tampa para
reiniciar os auriculares.

Se o problema persistir, execute uma reinicializacao do
hardware:

Cologue os auriculares no estojo e mantenha a tampa aberta.
Para repor os auriculares, mantenha premida a superficie de
controlo tatil em am-bos os auriculares durante 4 segundos.
Se o problema persistir, execute uma reinicializacao de
fabrica.

Nota: isto eliminara todas as definicdes de utilizador e os
auriculares terdo de ser nova-mente configurados.

Coloque os auriculares no estojo e mantenha a tampa aberta.
Para repor as configuracdes de fabrica dos auriculares,
mantenha o botao no estojo premido durante 10 segundos
até os indicadores LED ficarem roxos.

Remova adidas Z.N.E. 01 ANC da lista de Bluetooth do seu
dispositivo de som antes de emparelhar novamente.
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ROMANA

PENTRU A INCEPE

Deschideti cutia de incarcare.

Apasati si mentineti butonul cu logo de pe fata cutiei pana
LED-ul palpaie incet, albastru.

Selectati adidas Z.N.E. 01 ANC din lista Bluetooth® a
dispozitivului audio.

. COMENZITACTILE

Atingeti casca stanga sau dreapta pentru a controla muzica,
apelurile telefonice si multe altele. Poti personaliza controlul
prin atingere lungd in aplicatia Bluetooth Marshall.

1 atingere pentru redare/pauza sau primire/incheiere apel
telefonic

2 atingeri pentru salt inainte sau a respinge un apel

3 atingeri pentru salt inapoi

Atingere lunga pentru a comuta intre modul anulare
zgomot, modul ., awareness” si oprire ANC (anulare activi a
zgomotului)

. INCARCAREA CASTILOR

Puneti castile Tnapoi in cutie si inchideti capacul pentru a le
opri si aincepe incdrcarea.

. INCARCAREA CUTIEI

Folositi un incdrcator faré fir sau conectati cutia la un
alimentator USB pentru incarcare. Cutia este complet
incarcatad cand LED-ul frontal ramane aprins verde.

Pentru a Tncarca cutia folosind un incarcator fara cablu,
urmati instructiunile de mai jos.

. Asezati cutia de incércare orizontal pe suportul de incarcare

wireless.

. Asigurati-vd ca LED-ul frontal se aprinde, indicand incdrcarea

cutiei.
Cand lumina LED-ului devine verde continuu, cutia de
incdrcare este incdrcatd complet.

. INDICATORLED

LED-ul indicd incarcarea bateriei cutiei, de la rosu, la galben
pani la verde (0-100%). Pulseaza albastru in modul de
asociere Bluetooth.

. ASOCIEREA UNUIDISPOZITIVNOU

adidas Z.N.E. 01 ANC retine pana la 3 dispozitive asociate
anterior si va incerca sa se reconecteze cu ultimul dispozitiv
conectat.

Puneti castile in cutie si pastrati capacul deschis.

. Apasati si mentineti butonul cu logo de pe fata cutiei pana

LED-ul palpaie incet, albastru.
Selectati adidas Z.N.E. 01 ANC din lista Bluetooth® a
dispozitivului audio.

Nota: cdstile pot fi conectate o datd cu un singur dispozitiv
audio. Asigura-te cad deconectezi dispozitivul actual inainte de
a reconecta cu un alt dispozitiv.

. REGLAREA PERNITELOR DE SILICON

Nu va grabiti in identificarea pernitelor de silicon potrivite
pentru urechile dumneavoastra. Pernitele de silicon ar trebui
sa nu se miste Tn ureche, dar s fie confortabile in acelasi
timp.

Este posibil sa aveti nevoie de marimi diferite pe cele doud
casti.

. CONTROL ZGOMOT

Atingere prelungita oricare dintre casti pentru a trece prin
modurile de control ale zgomotului.

Mod anulare zgomot - blocheazd zgomotul inconjurator si va
permite sa va concentrati asupra muzicii

Mod Awareness - va permite sa auziti zgomotul din jur si sa
purtati o conversatie fara a indeparta castile

Oprit - controlul zgomotului este oprit

Nivelul de anulare a zgomotului si nivelul modului awareness
pot fi reglate in aplicatia adidas Headphones.

. REGLAREA CASTILOR

in cazul in care castile dau eroare sau nu raspund, urmati
instructiunile.

Puneti castile in cutie si inchideti capacul pentru repornirea
castilor.

Daca problema persistd, efectuati o resetare a hardware-ului:

Puneti c3stile in cutie si pastrati capacul deschis.

. Apasati si mentineti suprafata tactild pe ambele casti timp de

4 secunde pentru resetarea castilor.

Daca problema persistd, efectuati o revenire la setarile din
fabrica.

Nota: aceasta actiune va sterge toate configurarile
utilizatorului si va fi necesard o noud configurare a castilor.

Puneti c3stile in cutie si pastrati capacul deschis.

Pentru revenirea castilor la setdrile din fabricd, apasati si
mentineti apdsat butonul de pe cutie timp de 10 secunde,
péana cand LED-ul devine violet.

Eliminati adidas Z.N.E. 01 ANC din lista Bluetooth a
dispozitivului audio inainte de efectua o noua asociere.
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PYCCKUM

NEPEA UCNOJIb30BAHUEM

OTkpoiTe 3apsiaHbIi GyTnsp.

HaxxMnTe 1 yaepnBaiiTe NOroTUN Ha NepeHen NOBEOXHOCTH
uexsa f10 Tex nop, Noka CBETOAMOA He CTaHeT MeANeHHOo
MUraTbe CUHUM.

Buibepute B cnincke Bluetooth® ceoero ycTpoiicTea adidas
Z.N.E. 01 ANC.

CEHCOPHOE YNPABJIEHUE

[ns ynpaBneHns My3bikoi, TenepoHHbIMU 3BOHKaMU v
LPYyruMp GYHKUMAMW HaXMMaiiTe Ha NeBbli UNW NpaBbiii
HayLWHUK. HacTpoiku ANNHHOTO HaXaTnsi MOXKHO N3MeHsTb B
npunoxenuu adidas Headphones.

Haxmute 1 pas, utobbl OTBETUTL Ha 3BOHOK/3aBEPLINTL
BbI30B.

HaxmuTe 2 pasa, 4Tobbl NpOMOTaTh BNEpes, UK OTKIOHUTL
BbI30B.

Haxmute 3 pasa, 4tobbl npomMoTaTh Hasap

[NVHHBIM HaXxaTveM nepeknloYaiTech Mexay pexmMamm
LyMonoAaBfieHusl, Npo3payHocTyh u oTkoueHus ANC.

. 3APAAKA HAYLWWHUKOB

MonoxwuTe HayWHUKK 06PaTHO B YEXON U 3aKPOWTE KPbILLKY,
YTObbI BBLIKIIOYUTL UX U HAUHUTE 3apAaKY.

. 3APAOKA ®YTNAPA

Bocnonb3yittech becnpoBoaHoit 3apsaKkoit AW NoaKauUTe
dyTnsp kabeneM K UcTouHuky nutanus USB. @ytnap
NONHOCTbIO 3apsXeH, Koraa cBeToanos Ha nepenHel?l naHenu
NOCTOSIHHO FOPUT 3€NEHbIM.

[ins 3apsiaku Yexna ¢ becnpoBofHoOI 3apsaAKO BbINMONHUTE
npuBeAEHHbIE HIKE UHCTPYKLIMM.

MonoxwuTe 3apafHbIi Yexon Ha 6ecnpoBoAHYI0 3apaaHYio
nnatpopmy.

Ha nepenHeit naHenu fjoneH 3aropeTbcsi CBETOAMOA,
yKasbiBas Ha NpoLiecc 3apsaaku.

Korpna ceetoavop, 6yaeT NoCTOSHHO ropeTb 3eneHbIM, GyTnsp
NONHOCTbIO 3aPSXKEH.

. CBETOAMOAHbIN UHANKATOP

CeeToaMoA yKasblBaeT Ha YpoBeHb 3apsifia akkyMynstopa: ot
KpacHoro o 3eneHoro (0-100%). B pexkxume conpsixkeHust no
Bluetooth oH Muraet cuHnm.

. CONPSXKEHME C HOBbIM YCTPONCTBOM

adidas Z.N.E. 01 ANC 3anoMuHaeT go 3 conpsixkeHHbIx paHee
yCTpOI;ICTE n I'IOI'IpOﬁyET NOAKNKYUTLCA CHOBA, HA4YUHadA C
nocneiHero NofiKNOYeHHOro YCTPOACTBa.

MonoxwuTe HayLWHUKK B YEXON W He 3aKpbiBaiTe KPbILLKY.

HaxxMnTe 1 yaepkuBaiiTe 10roTUn Ha nepefHen NOBEOXHOCTH
yexna [0 Tex nop, Noka CBETOAMOA He CTaHeT MeANeHHO
MWUraTb CUHU.

Bribepute B cnncke Bluetooth cBoero yctpoiictea adidas
Z.N.E. 01 ANC.

MpuMeyaHnue. HayWwHUKN MOXHO NOAKNIOYNTL
O[JHOBPEMEHHO K O[JHOMY 3BYKOBOMY yCTPOICTBY.
06s13aTeNbHO OTK/IOYMTE €ro OT TeKYLLEero ycTpoicTea Ao
nepeknYeHns Ha pyroe.

. YCTAHOBKA BKJIAZbILLEN

Mopbepute onTUManbHbie AN Balwux ywei Hacaaku. OHu
AOSKHbI CUAETH B yLUaX MAOTHO, HO NPU 3TOM KOMGOPTHO.

Hepepnko Ansi neBoro 1 NpaBoro yxa Hy>XHbl HAacafku pasHoro
pasmepa.

KOHTPOJIb LLYMA

JnVHHBIM HaxaTheM Ha Nboit HayLHUK MOXHO nepebupaTth
PEXUMbI KOHTPOAS LyMa.

Pexum wyMonoaasneHna — 6ﬂ0KVIpyeT OprXBIOLLlMﬁ wyMm n
N03BONIAET NOJIHOCTHIO NOTPY3UTLCA B My3bIKY

Pexum Npo3payHOCTN — MO3BONAET C/blWaTh, YTO
NPOVNCXOAUT BOKPYT, HE BbIHUMAR HayLLHUKN U3 yLlei

OTKN1. — KOHTPOJIb LYMa OTK/IOYEH

YpoBeHb LyMonoaaBieHUs 1 Npo3payHOCTU MOXHO
perynupoBath B adidas Headphones npunoxenuu.

. CBPOCHACTPOEK HAYLLUHUKOB

Ecnn HaywHUKY nnoxo paboTaloT Unmn He OTKIMKAKTCS Ha
KOMaH/ibl, BbINOJIHUTE ClIeAyro-Lmne NHCTPYKUNK.

MoMecTuTe HayLHUKK B GYTASP U 3aKPOIATE KPbILLIKOWA, 4TOBbI
nepe3anycTuTb UX.

Ecnu npobnema He ncuyesHeT, BbINONHWTe annapaTHbIii cbpoc.

MonoXMTe HayLIHUKK B 4EXON W He 3aKPbIBATE KPbILLKY.
[ns cbpoca HayLHUKOB HaXMUTE U yAepKUBaNTe CEHCOPHYI0
NOBEPXHOCTb Ha 060-MX HayLIHUKAX HaXaToit B TeueHue 4
ceKyHa.

Ecnun npo6neMa He UCYe3HeT, BbinonHuTe C6p0C K 3aBOACKNUM
HacTpoiikaMm.

MpuMeuaHue. B 3ToM cyyae Bce nonb3osaTenbekue
HacTpoiku byayT yaaneHsl, U HayL-HUKKU Heobxoanmo byaeT
HacTpouTb CHOBA.

MonoxwuTe HayLWHUKN B 4eX0N W He 3aKpbiBaiiTe KPbILLKY.
YT06b1 COPOCHTL HACTPONKM HAYLLIHNKOB 10 33BOACKNX
HacTpoek, HaXMUTe Ha KHOMKY Ha yTnsipe u yaepxusaiiTe

10 cekyHA A0 Tex nop, Noka CBETOANOA He 3a-ropuTcs
duroneToBbIM.

[lo noeTopHoro conpsixenus yaanute adidas Z.N.E. 01 ANC u3
cnucka Bluetooth Balwero 3BykoBoro ycTpoiicTsa.
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SVENSKA

KOMMA IGANG

Oppna laddningsfodralet.

Hall logotypen pé fodralets framsida intryckt tills LED-
indikatorn l&ngsamt blinkar bl&tt.

Valj adidas Z.N.E. 01 ANC fr&n din ljudenhets Bluetooth®-
lista.

. TOUCHKONTROLL

Anvand vanster eller héger 6ronsnécka for att kontrollera din
musik, telefonsamtal och mer. Du kan anpassa léng touch i
adidas Headphones-appen.

Tryck en gang for att spela/pausa eller svara pa/avsluta ett
samtal

Tryck tvé ganger fér att hoppa framat eller avvisa ett samtal
Tryck tre génger for att hoppa bakat

Gor en l8ng tryckning fér att véxla mellan brusreducering,
Awareness-lage och brusreducering av

. LADDA ORONSNACKORNA

Satt tillbaka oronsnackorna i fodralet och stang locket for att
sl& av dem och borja ladda.

. LADDA FODRALET

Anvénd en tradlés laddare eller anslut fodralet till en USB-
strémkalla for att ladda det. Fodralet &r fulladdat nar LED-
indikatorn pa framsidan lyser grént.

For att ladda fodralet med hjélp av en trédlés laddare, folj
instruktionerna nedan.

Placera laddningsfodralets baksida mot den tradlosa
laddningsplattan.

Se till att LED-Ljusen pa framsidan borjar lysa for att indikera
att fodralet laddas.

Fodralet ar fulladdat nar LED-indikatorn lyser grént.

. LED-INDIKATOR

LED-indikatorn visar fodralets batteriniv frn rod, till gul,
till grén (0-100 %). Indikatorn blinkar bltt n&r enheten &r i
parkopplingslage.

. PARKOPPLAEN NY ENHET

adidas Z.N.E. 01 ANC kommer ih&g upp till 3 tidigare
parkopplade enheter och férsoker att ateransluta till den
senast anslutna enheten.

Placera dronsnackorna i fodralet och ldmna locket Gppet.
Hall logotypen pé fodralets framsida intryckt tills LED-
indikatorn l&ngsamt blinkar bl&tt.

. Vilj adidas Z.N.E. 01 ANC frén din judenhets Bluetooth-lista.

Obs! Oronsnéckorna kan anslutas till en ljudenhet i taget.
Koppla bort den nuvarande enheten innan du byter till en
annan enhet.

. VALJA GRONTOPPAR

Ta dig tid att hitta de 6rontoppar som passar bast i dina 6ron.
De ska sitta tatt i dina 6ron men samtidigt kdnnas bekvama.

Det &r inte ovanligt att man far anvinda olika storlekar for
hoger och vanster ora.

. BRUSKONTROLL

Gor en lng tryckning pé valfri dronsnicka for att vixla
mellan bruskontrollslagen.

Brusreduceringslige - stanger ute omgivningen och &ter dig
fokusera p& musiken

Awareness-lage - lter dig héra omgivningen och ha samtal
utan att ta ur dina dronsnackor

Av - bruskontroll &r avstangd

Mangden brusreducering och Awareness kan justeras i
adidas Headphones-appen.

. ATERSTALLA ORONSNACKORNA

Om dina dronsnackor beter sig oberdkneligt eller slutar att
svara, folj instruktionerna nedan.

Placera 6ronsnackorna i fodralet och sténg locket for att
starta om dronsnéckorna.

Gor en hardvaruaterstallning om felet kvarstar:

Placera 6ronsnackorna i fodralet och lamna locket 6ppet.
Hall kontrollytan pa b&da 6ronsnéckorna intryckt i 4 sekunder
for att &terstilla dem.

Gor en fabrikséterstallning om felet kvarstar.
Obs! Detta raderar alla anvandarinstallningar och efter

fabriksaterstallningen maste éronsnéckorna stallas in pa
nytt.

Placera dronsnackorna i fodralet och lamna locket dppet.
Hall knappen pa fodralet intryckt i 10 sekunder tills LED-
indikatorn blir lila for att gora en fabriksaterstallning av
dronsnackorna.

. Tabort adidas Z.N.E. 01 ANC fran din ljudenhets Bluetooth-

lista innan du parkopplar dem pé& nytt.
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SLOVENCINA

ZACINAME

Otvorte nabijacie puzdro.

Stlacte a podrzte logo na prednej Casti puzdra, kym LED
kontrolka neza¢ne pomaly blikat namodro.

V zozname rozpoznanych zariadeni Bluetooth® vo svojom
zvukovom zariadeni vyberte moznost adidas Z.N.E. 01 ANC.

. DOTYKOVE OVLADACIE PRVKY

Hudba, telefénne hovory a vela iného sa ovlada dotykom
lavého alebo pravého slichadla. Ovladanie dlhym stlacenim
moZete prispdsobit v aplikacii adidas Headphones.

1 dotykom spustite/pozastavite prehravanie alebo prijmete/
ukoncite hovor

2 dotykmi preskocite dopredu alebo odmietnete hovor

3 dotykmi preskoéite dozadu

Dlhym dotykom vypnete potlacenie hluku, rezim Awareness
arezim ANC

. NABIJANIE SLUCHADIEL

Vlozte slichadla spat do puzdra a zatvorte veko, aby sa vypli
a zacali nabijat.

. NABIJANIE PUZDRA

Ak chcete puzdro nabit, pouZite bezdrotovl nabijacku alebo
pripojte puzdro do napéajacieho zdroja USB. Puzdro je tplne
nabité vtedy, ked predny LED indikator svieti nazeleno.

Ak chcete puzdro nabit pomocou bezdrétovej nabijacky,
postupujte podla pokynov uvedenych nizsie.

PriloZte puzdro zadnou stranou k bezdrétovej nabijacej
podlozke.

Skontrolujte, ¢i sa na prednej strane rozsvietil LED indikator,
ktory indikuje, Ze puzdro sa nabija.

Ked'LED indikator zostane svietit nazeleno, nabijacie puzdro
je plne nabité.

. LED INDIKATOR

LED indikator znazorfiuje Uroven nabitia batérie puzdra, a
to od ervenej cez zltu az po zelend (0 - 100 %). V rezime
parovanie cez Bluetooth blikd namodro.

. PAROVANIE NOVEHO ZARIADENIA

Zariadenie adidas Z.N.E. 01 ANC si pamata az 3 predtym
sparovanych zariadeni a pokUsi sa pripojit k poslednému
pripojenému zariadeniu.

. Vlozte slichadléa do puzdra a nechajte veko otvorené.

Stlacte a podrzte logo na prednej Casti puzdra, kym LED
kontrolka nezac¢ne pomaly blikat namodro.

.V zozname rozpoznanych zariadeni Bluetooth vo svojom

zvukovom zariadeni vyberte moZnost adidas Z.N.E. 01 ANC.

Poznamka: Slichadla mozno pripojit naraz iba k jednému
zvukovému zariadeniu. Pred pripojenim slichadiel k inému
zariadeniu ich odpojte od sticasného.

. PRISPOSOBENIE KONCOVIEK DO USi

Dokladne si vyskusajte, ktoré koncovky vam do usi sedia
najlepsie. Mali by dobre priliehat, ale zaroven vas nesmu
tlacit.

Je celkom bezné, Ze do lavého a pravého uchu vam sadne
ind velkost.

. REGULACIA OKOLITEHO HLUKU

Dlhym dotknutim sa ktoréhokolvek slichadla mézete
prepinat rezimy regulacie okolitého hluku.

Rezim odstranovania hluku - blokuje hluk okolia a umozni
vam sustredit sa na hudbu

Rezim Awareness - umoznuje vnimat okolie a rozpravat sa s
niekym bez toho, aby ste si museli slichadla zlozZit

Vypnutd - reguldcia hluku je vypnuta

Mieru odstrafiovania a vnimania hluku si méZete nastavit v
aplikacii adidas Headphones.

. VYNULOVANIE SLUCHADIEL

Ak maju sldchadla nepravidelny zvuk alebo nereaguju,
postupujte podla pokynov nizsie.

. Vlozte slichadla do puzdra a zatvorte veko, aby sa

restartovali.
Ak problém pretrvava, vykonajte hardvérové obnovenie.

. Vlozte slichadlé do puzdra a nechajte veko otvorené.

Stlacte a podrzte dotykovu plochu na oboch slichadlach na 4
sekundy, ¢im sa sluchadla vynuluja.

Ak problém pretrvava, vykonajte obnovenie tovarenskych
nastaveni.

Poznamka: Tymto sa odstrania vSetky pouzivatelské
nastavenia a slichadla bude potrebné znovu nastavit.

. Vlozte slichadla do puzdra a nechajte veko otvorené.

Stlacte a podrzte tlacidlo na puzdre 10 sekind, kym sa farba
LED indikatora nezmeni na fialovd, ¢im obnovite tovarenské
nastavenia sldchadiel.

Pred opatovnym parovanim odstrarite slichadlé adidas
Z.N.E. 01 ANC zo zoznamu Bluetooth v zariadeni.
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SLOVENSCINA

KAKO ZACETI

Odprite ohisje za polnjenje.

Pritisnite in zadrZzite gumb na dnu ohisja, dokler lu¢ka LED
ne zacne pocasi utripati modro.

S seznama Bluetooth® vase zvo¢ne naprave izberite adidas
Z.N.E. 01 ANC.

. NADZORZDOTIKOM

Dotaknite se levega ali desnega usesnega ¢epka za nadzor
glasbe, telefonskih klicev in Se ve¢. Upravljanje z dolgim
dotikom lahko prilagodite v Bluetooth aplikaciji Marshall.

1 dotik, Ce Zelite predvajati/zaustaviti ali sprejeti/koncati klic
2 dotika za skok naprej ali zavrnitev klica

3 dotiki za skok nazaj

Z dolgim dotikom izkljucite nacin dusenja hrupa, nacin
zaznavanja in ANC.

. POLNJENJE SLUSALK

Polozite slusalke nazaj v ohisje in zaprite pokrov, da jih
izklopite in zacnete polniti.

. POLNJENJE OHI3JA

Za polnjenje uporabite brezzi¢ni polnilnik ali ohisje prikljucite
v USB vir napajanja. Ohisje je popolnoma napolnjeno, ¢e LED
lu¢ka spredaj neprekinjeno sveti zeleno.

Za polnjenje ohisja z brezzi¢nim polnilnikom sledite spodnjim
navodilom.

Ohisje za polnjenje s hrbtno stranjo poloZite na brezzi¢no
polnilno podlogo.

Preverite, da sprednja LED lucka sveti, kar pomeni, da se
ohigje polni.

Ko LED lucka neprekinjeno sveti zeleno, je ohisje popolnoma
napolnjeno.

. LED LUCKA

LED lu¢ka prikazuje polnjenje baterije ohisja, od rdece
in rumene do zelene (0-100%). V nadinu povezovanja s
tehnologijo Bluetooth utripa modro.

. SEZNANJANJE NOVE NAPRAVE

adidas Z.N.E. 01 ANC si zapomni do 3 predhodno seznanjenih
naprav in se poskusa znova povezati z zadnjo povezano
napravo.

Slusalke polozite v ohisje, pokrov pa naj bo odprt.

Pritisnite in zadrzite gumb na dnu ohi$ja, dokler lu¢ka LED
ne zacne pocasi utripati modro.

S seznama Bluetooth® vase zvo¢ne naprave izberite adidas
Z.N.E. 01 ANC.

Opomba: Slusalke lahko hkrati poveZete z eno zvocno
napravo. Preden se znova poveZete z drugo napravo, se
odklopite s trenutne naprave.

. PRILEGANJE USESNIH BLAZINIC

Prepricajte se, da izberete prave usesne blazinice zase.
USesom se morajo tesno prilegati, vendar pa morajo
omogocati udobno uporabo.

Uporabniki pogosto potrebujejo blazinici razli¢nih velikosti.

. NADZOR HRUPA

Z dolgim pritiskom na poljubno slugalko se pomaknite skozi
nacine nadzora hrupa.

Nacin dusenja hrupa - blokira zvoke iz okolice, da se lahko
osredotocite na glasbo

Nacin zaznavanja - sliSite lahko zvok iz okolice in se
pogovarjate s slusalkami v usesih

Izklop - nacin nadzora hrupa je izklopljen

Stopnjo dudenja in zaznavanja hrupa lahko prilagodite v
aplikaciji adidas Headphones.

. PONASTAVITEV SLUSALK

Ce se udesne sludalke napa&no odzivajo ali se sploh ne
odzivajo, sledite
spodnjim navodilom.

Slusalke poloZite v ohiSje in zaprite pokrov, da jih znova
zazenete.

Ce opisana resitev ne deluje, ponastavite strojno opremo:

Slusalke polozite v ohisje, pokrov pa naj bo odprt.
Za ponastavitev slusalk pritisnite na povrsino obeh slusalk, ki
je obCutljiva na dotik, in jo zadrzite 4 sekunde.

Ce opisana resitev ne deluje, ponastavite slusalke na
tovarniske nastavitve.

Opomba: S tem boste izbrisali vse uporabniske nastavitve, pri
cemer boste morali slusalke znova nastaviti.

Slusalke poloZite v ohisje, pokrov pa naj bo odprt.

Za ponastavitev slusalk na tovarnike nastavitve pritisnite
gumb na ohigju in ga zadrZite 10 sekund, dokler LED lucka ne
zasveti vijoli¢no.

Pred novim seznanjanjem odstranite adidas Z.N.E. 01 ANC s
seznama Bluetooth vase zvocne naprave.
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TURKCE

BASLARKEN

Sarj kabini acgin.

LED yavasca mavi yanip sonmeye baslayincaya kadar kabin
oniindeki logoya basin ve basili tutun.

Ses cihazinizin Bluetooth® listesinden adidas Z.N.E. 01 ANC
6gesini secin.

. DOKUNMATIK KONTROLLER

Muzigi, telefon cagrilarini ve daha fazlasini kontrol

etmek icin sol veya sag kulaklia dokunun. Uzun sireli
dokunma kontroliinii adidas Headphones uygulamasindan
kisisellestirebilirsiniz.

Oynatmak/duraklatmak veya bir cagriyr almak/sonlandirmak
icin 1 dokunus

ileri atlamak veya bir cagriyi reddetmek icin 2 dokunus

Geri atlamak icin 3 dokunus

Girdltu kesme, farkindalik modu ve ANC kapali arasinda
gecis yapmak icin uzun siireli dokunun

. KULAKLIKLARISARJ ETME

Kulakliklarinizi kaba geri koyun ve kapatmak ve sarj etmeye
baslamak icin kapagi kapatin.

. KABISARJETME

Bir kablosuz sarj cihazi kullanin veya kabi sarj etmek iizere
bir USB gli¢c kaynagina takin. On yiizdeki LED sabit yesil renge
donustiglinde kap tam olarak sarj olmustur.

Kabi kablosuz sarj cihazi kullanarak sarj etmek icin asagidaki
talimatlari izleyin.

Sarj kabini kablosuz sarj pedine arka tarafi diiz gelecek
sekilde yerlestirin.

Kabin sarj edildigini gosteren 6n LED’in yandigindan emin
olun.

LED 1sik sabit yesil renge donistigiinde kap tam olarak sarj
edilmistir.

. LED GOSTERGE

LED, kirmizi, sari ve yesil renklerle (0-100%) kabin pil sarjini
gosterir. Bluetooth eslestirme modundayken mavi renkte
yanip soner.

. YENIBIR CIHAZI ESLESTIRME

adidas Z.N.E. 01 ANC, 3'ya kadar daha 6nce eslestirilmis
cihazi hatirlar ve en son baglandigi cihaza baglanmaya calisir.

Kulakliklari kaba koyun ve kapagi acik tutun.

LED yavasca mavi yanip sonmeye baslayincaya kadar kabin
oniindeki logoya basin ve basili tutun.

Ses cihazinizin Bluetooth listesinden adidas Z.N.E. 01 ANC
6gesini secin.

Not: Kulakliklar bir defasinda bir ses cihazina baglanabilir.
Farkli bir cihaza baglanmadan 6nce mevcut bagli cihazdan
baglantiyi kestiginizden emin olun.

. KULAKUCLARINIOTURTMA

Kulaginiza iyi oturan kulak ucunu secmek icin zaman ayirin.
Kulak ucu kulaginiza tam oturmali ancak ayni zamanda da
rahat hissettirmelidir.

Sol ve sag icin farkli boylar kullanilabilmektedir.

. GURULTU KONTROLU

Gurilti kontrol modlari arasinda gecis yapmak icin
kulakliklarin herhangi birine uzun siireyle dokunun.

Girilti kesme modu - ortam giiriiltisiini keserek mizige
odaklanmaniza olanak tanir.

Farkindalik modu - kulakliklarinizi cikarmadan cevrenizi
duymaniza ve sohbet etmenize olanak tanir.

Kapali - glirilti kontrolii kapali

Glriltd kesme miktari ve farkindalik adidas Headphones
uygulamadan ayarlanabilir.

. KULAKLIKLARIN SIFIRLANMASI

Kulakliklariniz diizensiz veya tepkisiz hale gelirse, asagidaki
talimatlari takip edin.

Kulakliklari kaba yerlestirin ve yeniden baslatmak icin kapagi
kapatin.

Sorun devam ederse, bir fabrika sifirlamasi gergeklestirin:
Kulakliklari kaba koyun ve kapagi acik tutun.

Her iki kulaklik Uizerindeki dokunmatik ylizeye basin ve 4
saniye basili tutun.

Sorun devam ederse, bir fabrika sifirlama gerceklestirin.
Not: Bu tim kullanici ayarlarini silecektir ve kulakliklarin
tekrar kurulmasi gerekecektir.

Kulakliklari kaba koyun ve kapagi acik tutun.

Kulakliklari fabrika ayarlarina sifirlamak icin, LED mor olana
kadar kap uzerindeki diigmeye basin ve 10 saniye basili tutun.

. Tekrar eslestirmeden dnce adidas Z.N.E. 01 ANC 6gesini ses

cihazinizin Bluetooth listesinden cikarin.



- O
e
- Z

P

[cagigel] ’

Google Play

HEADPHONES

Download on the

@& App Store

YKPATHCbKA

NOYATOK POBOTH

Binkpwiite 3apsgHuit dytnsp.

HaTnCcHITb Ta yTpUMYyiiTe KHOMKY 3 IOFOTUMOM Y BEPXHiit
YacTuHi dyTnsipa, AOKU CBITIOAIOAHUI iHAMKATOP HE MOoYHe
NoBiNbHO BAUMATH CUHIM.

Bubepitb adidas Z.N.E. 01 ANC 3i cnucky Bluetooth® Ha
3BYKOBOMY MpPUCTPOI.

. CEHCOPHE KEPYBAHHA

TopkHiTbes iBoro abo npaBoro HasyLWHKKA, W06 KepyBaTH
My3UKo0, TenepOoHHUMM A3BiHKaMK Ta iHWKUM. Bu MoxeTe
HanawTyBaTu $yHKLII0 OBroro 4oTuKy B Aoaatky adidas
Headphones.

3a fonomoroio 1 JOTUKY 0 KHOMKY BiATBOPEHHS/Nay3n MOXHa
NPUIHSTIA/3aBEPLINTY A3BIHOK

3a gonoMoroko 2 OTUKIB MOXHa NepeiiT Bnepep abo
BifXMNUTY A3BIHOK

3a ponoMoroto 3 OTUKIB MOXHa NepeiiTu Hasap

3a 10MOMOroio J0Broro JOTMKY MOXHa BUMKHYTU PeuM
NPUrAYLWeHHs WyMy, npucyTHocTi Ta ANC

. 3APALKAHHA HABYLUHUKIB

LLlo6 BUMKHYTI HaBYLIHMKM Ta PO3MOYATY 3aPAAXKAHHS,
noknagiTe ix y GyTnap i 3akpuiite KpuLky.

. BAPAIDKAHHA ®YTNIAPA

Bapsautn GyTnap MoxHa 3a fonomoroto 6e3apoToBoro
3apsiaHoro npucTpoto abo Axepena xusneHHs USB. Oytnsap
NOBHICTIO 3apAAXKEHNI, KONV NepeAHii CBITNoAiogHNA
iHAMKATOP CBITUTLCS 3eNeHUM.

LLlo6 3apsianTn dyTnap 3a fonomoroto besgpoToBoro
3apsAHOTO NPUCTPOIO, AOTPUMYIATECH IHCTPYKLIT HIXKYe.

MpuTynite 3apaaHuii GyTnap 3aaHLOI NAOCKOI0 CTOPOHOK A0
6e31pOTOBOr0 3apPAAHOMO MPUCTPOIO.

MepekoHaiiTecs, W0 NepeaHii CBiTNOAIOAHWIA iHAMKATOP
CBITUTbCS, BKa3yl4M Ha Te, Lo GyTNSp 3apsAKaeThCs.

Micnsa Toro, Sk CBITNOAIOAHWI iHAMKATOP NpUNMHAE banmaTn
Ta noYnHae Ge3nepepBHO CBITUTU 3eN1EeHNM KobopPoM, Gy Tnsp
NOBHICTIO 3apsKEHNN.

. CBITNOAIOAHWUA IHAUKATOP

CsitnopionHwit inamkatop Bigobpaxae piseHb 3apay
akymynsTopa dyTnsipa Bif, 4epBOHOr0 /10 XXOBTOrO Ta 3€/1eHOr0
(0-100%). ¥ pexumi nigknioueHHs Bluetooth sin 6anuMae cuHim
KONbOPOM.

. MIAKIOYEHHA HOBOr0 MPUCTPOIO

adidas Z.N.E. 01 ANC 3anam’aToBye A0 3 paHile nig'efHaHNX
NpUCTpPOIB i 3ailicHioe cnpoby nia’eaHaHHs A0 NPUCTPOLO, KNI
6yn0 nia’eaHAHO BOCTAHHE.

MoknapiTb HaBYLWHUKW y GyTASP | TPUMAITE KPULLIKY BiAKPUTO.

HaTucHiTb Ta yTpuMyiiTe KHOMKY 3 IOFOTUMOM Y BEPXHI YaCTUHI
byTnsipa, OKU CBITNIOAIOAHNIA IHAMKATOP HE MOYHE NOBINbHO
611MaTH CUHIM.

Bubepitb adidas Z.N.E. 01 ANC 3i cnucky Bluetooth Ha
3BYKOBOMY NpUCTPOI.

MpumiTka. HaByLWIHMKM OAHOYACHO MOXHA NMIAKIIOYNTY [0
opHoro npuctpoto. 0608'3K0BO BiA €AHANTE HABYLIHWKM Bif,
NOTOYHOrO MPUCTPOIO, NEPLU HiX NIAKNKYATMCA [0 iHWOro
npucTpoio.

BWUBIP 3PYYHOI 0 NOJIOXKEHHA HACAJOK ANA
HABYLUHUKIB

He nocniwaiTe Ta 0bepiTb Hacafku, siki NOBTOPLOOTL GOPMY
BaLmx Byx. Hacaaku NOBUHHI WiNbHO NPUASraTV 10 BHYTPILLHLOT
NOBEPXHi BYX, ane Npu LboMy BI MaETe BiayyBaTn KoMGopT.
YacTo ans nisoro Ta NpaBoro Byxa BUKOPUCTOBYIOTb HacaiKn
pi3HMX po3MipiB.

KOHTPOJ1b LLYMY

3a AO0MOMOroto A0Broro A0TUKY A0 HaByLWHUKa MOXHa
nepemMmnKkaTi PeXKMMU KOHTPOSTO LLyMy.

PexuM npurayweHHs wymy — 61oKye HaBKOAWLLHI 3BYKW Ta
[l03BOJINIE CKOHLLEHTPYBATUCS Ha My3ULLi

PeXnM npucyTHoCTi — A03BONISIE YyTU HABKOULLHI 3BYKM Ta
BECTM PO3MOBY, HE BUIMAIOUN HaBYLIHUKM

BUMKHYTO — KOHTPOAb LYMY BUMKHEHO

PiBeHb npurnyLweHHs WyMy Ta NpUCyTHOCTI MOXHa
HanawTyBaTu B 3acTocyHky adidas Headphones.

. CKWOAHHA HANALUTYBAHb HABYLLUHUKIB

AKLLO HaBYLIHUKYN BUAAIOTb HEsIKiCHUI 3BYK abo He pearytoTb,
L[OTPUMYWTECH IHCTPYKLiM HUXYe.

LLlo6 nepesanycTUTH HaBYLUHUKK, NOKNAAITh iX Y GyTnsp i
3aKpuinTe KpULLKY.

Ao npobnemy He ycyHeHo, BUKOHaNTe nepe3aBaHTaxeHHs
anapaTHoro 3abe3neyeHHs:

MoknagiTe HaBYLWHWKK Y GYTASP | TPUMAIATE KPULLIKY BIAKPUTOO.
HaTucHiTb | yTpuMyiiTe nanbli Ha ceHCopHil NoBepxHi 060x
HaBYLLUHUKIB NPOTArOM 4 CeKyHg, o6 nepesaBaHTaxuTn
HaBYLWHUKN.

Akuwio npobneMy He ycyHeHo, BUKOHaTe CKMAAHHS A0
3aBO/ICbKMX NapaMeTpis.

Mpumitka. Takum YnHom byae BUAaneHo BCi HanalTyBaHHs
KOPUCTYBauya, i HaBYLIHUKKM NOTPi6HO byae HanalTyBaTH 3HOBY.

MoknapniTs HaBYLWHWKM Y GyTNSP | TPUMaiATe KPULLIKY BiAKPUTOIO.
HatucHiTb i yTpumMyiite KHonky Ha GyTnspi npotsirom 10 cekyHg,
[IOKU CBITNOAIOAHWIA iHAMKATOP He cTaHe (ioNeToBUM, o6
CKUHYTW HanalTyBaHHA HaBYLIHWKIB 10 3aBOAICLKNX NapaMeTpiB.
Mepep NoBTOPHUM NiaKnYeHHAM BUaaniTs adidas

Z.N.E. 01 ANC 3i cnucky Bluetooth Ha 3ByKoBOMY npucTpoi.
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TIENG VIET NAM

BAT BAU SU’ DUNG

Md& hop sac.

Nhén va gitt logo & phia trudc ctia hdp dung cho dén khi den
LED chuyén sang nh&p nhay cham mau xanh lam.

Chon adidas Z.N.E. 01 ANC tr danh sach Bluetooth® cla thiét
bi am thanh.

. PIEU KHIEN CAM NG

Cham vao tai nghe bén trai hodc bén phai dé diéu khién nhac,
cudc goi dién thoai va hon thé nita. Ban c6 thé tuy chinh diéu
khi€n ca&m (rng dai trong (*ng dung adidas Headphones.
Cham 1 [an d& phat/tam dirng hodc nhan/két thic cude goi
Cham 2 Ian dé& chuyén tiép hodc tir chdi cudc goi

3 cham dé bé qua dén bai trudc

Cham lau dé bat tét tinh nang khir tiéng 6n, ché do nhan biét
va tdt ANC

. SAC TAINGHE

Dt tai nghe clia ban trd lai trong hdp va dong nép dé tit va
bat dau sac.

. SAC HOP BUNG

St dung bd sac khdng day hodc cdm hdp dung vao ngudn
dién USB dé sac. Hop dung dudc sac day khi dén LED phia
trude gilt nguyén mau xanh luc.

D& sac hop dung béng bo sac khéng day, hay lam theo cac
hudng dan bén dudi.

. Dat hop dung véi mat sau phang véi dé sac khong day.
. Dam bao rang dén LED phia trudc sang Ién dé biéu thj rang

hép dung dang sac.
Khi dén LED chuyén sang mau xanh luc giit nguyén, thi hop
dung da dugc sac day.

. DEN BAO LED

Pén LED hién thi mirc sac pin ctia hép dung, tir dé qua vang
dén xanh luc (0-100%). Bén LED nhap nhay mau xanh luc
khi & ché& do ghép néi Bluetooth.

. GHEP NOI THIET Bl MO

adidas Z.N.E. 01 ANC ghi nhd t5i da 3 thiét bi da ghép néi
trude do va sé c8 gang két néi lai vdi thiét bj dugc két néi
gan nhat.

. Dét tai nghe vao hdp va gitt cho nép md.

Nha&n va gili logo & phia trudc ctia hop dung cho dén khi dén
LED chuyén sang nhap nhay cham méau xanh lam.

Chon adidas Z.N.E. 01 ANC tir danh sach Bluetooth cla thiét
bi am thanh.

Luu y: Tai nghe c6 thé duoc két néi vai mét thiét bi am thanh
tai thoi diém do. Dam bao ngét két ni khi thiét bi hién tai
trudc khi két néi lai vai mét thiét bi khac.

. VA VOI CAC BAU TAI

Hay danh thoi gian dé tim nhitng dau tai phu hgp nhét véi tai
clia ban. Cac dau tai phai vira khit vai tai ban nhung van tao
cam giac thoai mai.

Khéng co gi la khi ban st dung cac kich thudc dau tai khac
nhau cho bén tai tréi va bén tai phai.

. KIEM SOAT TIENG ON

Cham lau vao mét trong hai tai nghe dé& chuyén qua cac ché
do kiém soat tiéng on.

Ché dd loc ti€ng 6n - chan am thanh tir méi trudng xung
quanh va cho phép ban tap trung nghe nhac

Ché dd nhan biét - cho phép ban nghe thdy &m thanh trong
moi trudng xung quanh va cac cudc tro chuyén ma khéng
can thao tai nghe

Tat - tinh nang kiém soat tiéng 6n dugc tét

Mtrc dd khir ti€ng 6n va nhan biét co th€ dugc diéu chinh
trong &ng dung adidas Headphones.

. CAIDAT LAI TAINGHE

N&u tai nghe clia ban trd nén that thudng hodc khong phan
hoi, hay lam theo hudng dan bén dudi.

. Dat tai nghe vao hop va déng ndp dé khéi dong lai tai nghe.

Né&u van con 6i, hay thuc hién cai dat lai phan ciing:

. Dat tai nghe vao hop va gil cho ndp mé.

Nh&n va gil* b& mat cdm (ing trén ca hai tai nghe trong 4 gidy
dé dat lai tai nghe.

Né&u van con i, hay thuc hién khdi phuc cai dat goc.

Luu y: Thao tac nay sé xda tat ca cai dat clia ngudi dung va tai
nghe sé& can dugc cai dat lai.

. Dat tai nghe vao hop va gil cho ndp mé.

Nh&n va gil nit trong hdp trong 10 gidy, cho dén khi dén LED
chuyén sang mau tim, dé dét lai tai nghe v& cai d&t géc.

. Xoa adidas Z.N.E. 01 ANC khoi danh sach Bluetooth cta thiét

bi am thanh trudc khi ghép néi lai.
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ERAAI

THRBEE.

KERBEFEHRIN , B2 LED Z@NFEX,
MIEH FIRIRE K Bluetooth® & ik 2 adidas
Z.N.E. 01 ANC,

. BRIEEEE

MELrEESEEENRHE R, BiF%, BALUE adidas
Headphones RIf# B E MR 4

AR 1 RERUE B E R R /S REE

AR 2 R T —ERIEESF

3R E—H

KIRAIRER, BAEKF ANC XM

. REER®

§E§Eﬁll§li§5&§¢ , RIEE LEFLUFEXNA , HIFH

o

. ARERTE

FEATLABRRFALEAEA USB BIF#THE. HIEM
LED KRE &R , HAXBRERHE.

ﬁg%fﬁﬂi%!&?ﬁ@%ﬁﬁ REEXD , WREUTRART

. BREENEETPHRELTLKTBRL.
. WRIEERM LED IR RBUEREBREET B,
. LED BRI KREBRRABRERFR.

. LED 54T
LED €8 R&tE R : NIBIEGBTEZEE (0-100% ). £

Bluetooth BEXIHER T , ERNEKE K.

. HgEEX
adidas ZN.E. 01 ANC WIi2IZ& % 3 ALFMENHRE , 35

ME—REENRETF MR R EREE.

. BEERAZSERS  FREZFITH.
. KERBEFEORE , B LED E@NGFEX,
. MR EIRIREZ M Bluetooth IR PR adidas

Z.N.E. 01 ANC,
3 BE-RUMEE-AFTRE. EEMERAMIR
&2, BRRS YRS MITERE,

. BEEE

ERNERIRESRNERANEE. BEENRWRNESR ,
BHRRIEETE.

EEERATRRYTEENERF TN,

LIRSS

KARE — B EUERERR TR,
fRREN - HRARRENRS , IHREETER

R BAESR - ILRATRWNFHABENKES , HEEBHTEN

BNA] S A 4T3 1

K - RFRHIBXMA

F212 MR 572 E T adidas Headphones B2 ¥ 1T
A

°

. EEEE

MREHEETREREMAL , FREAT RARTRE,

. BEERAZSRET AR LEZFUEHBHEE.

MREBHAFE , FHTEHEE :

1. REERARSST  FRERTFIH.
. BERMRABENMRRE L PDHUEBEEE,

MREBDRAFE , FREHRE.
X XEHERFIEASRE  HEEEZTEBRRE.

. BEEMARBEH  AREZTFIH.
. KEZRBSEWRE 0%, BI LED ERTERE , AHEE

WEAERE.

. ¥ adidas Z.N.E. 01 ANC M\&#9 4% & K9 Bluetooth il

B, REBEXN.
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FREhx

FAsEER
TRRAER.
g%EEEEEE’JE% , B LED EREEKREPISRE

RBEWE BN Bluetooth® EE FIZIZ adidas
Z.N.E. 01 ANC,

. fEEEs

BRI EMR A MR EH, BERNESIIE, BAULE
adidas Headphones FEAR R 1 BT RIRILHIE,

B 1 RUER DR EERE /M RER

i 2 A BEREERE

Bi§ 3 REEE—F

RIZUALIMEGR, ZREXABIE ANC

. B#xE

KERHRERES  REMMA EEURBYREEE.

. RERXE

EARKABRIEAESAEA USB EFETAE. EEE
LED ERESATHBRNEERN  RTABRERNE,

EERARBRABRRABEAE , FREUTET.

. LED 7%

LED EREEBMIATRT N AERER  “IIECHEE
B (0-100%). 7 Bluetooth REYHERBHERES,

. BHMEE

adidas ZN.E. 01 ANC &S A5 f 3 EAMEHNEE , MA
ERRREENEBEMREAEMER.,

. BEBBERBRET , WREEEFR.
) g%ﬁ%ﬁEﬁE@%% , BE| LED R 8 KM PIME
5 1F

. REEREEN Bluetooth 5B *iZIZ adidas Z.N.E. 01 ANC,

X BE#-RAnR-ETMNEEEE, fEMEET
EHB2E , FELTEEE fKENEE,

=

X

. RBEE

THREMREREAEEANEE, BEERRBEER , B0
REBEHHE,

ERERBEAREEATERY.

LIRSS

RIFME—EHUERZERFTRHER,

RS RIERAENES  AEEINER

EEER - RCTLURIAENES  TEELTEMEHRT
DUATHEE

E3FA - BIRAMR iR

Eédidas Headphones FE R A 7] LAFAZE R IR R B3 MY
2E.

. EREH

MREBBETRERRRE , FREBUTETHRT.

. BEHBARBRS , REMAALEAETRBEH.

MREBEDAFE , FRTERER :

1. BRERBEXEST  URFEEFRK.
2. ERREMBEH NBRNRE 4 DUEREHR,

MREMEDRARTE , FRERBR
EE EREMRAAERAERE  MAFMEEEER
=

°

1. REMRERBRS , YRE LERK.
2. REXRBELWRA 108 , BE LED ETREBREEAL ,

HE B A IR

. BREHZE , EREREER Bluetooth FFEFHER adidas

Z.N.E. 01 ANC,
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